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1
 บทความนี้เป็นส่วนหนึ่งของวิทยานิพนธ์เรื่อง “ช่างเงินหลวงพระบาง: 

การโหยหาและการกลับมาของอดีต” วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณ±ิต 
(เอเชียตะวันออกเ©ียงให้ศึกษา) สำานักวิชาศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์ 

โดยได้รับทุนอุดหนุนโครงการวิจัยระดับบัณ±ิตศึกษาปี พ.ศ. 2557 
จากมหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
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รัฐสังคมนิยมกับก�รทำ�ให้มรดกศักดิน�
กล�ยเป็นสินค้�: กรณีศึกษ�ช่�งเงิน

เมืองหลวงพระบ�ง1

¸ÕÃÐÂØ·¸ ºÑÇ¨Ñ¹·Ã� 
Teerayut Buajan

The Socialist State and the Making of the Feudal 
Heritage into a Product: A Case Study of 

the Silverware Craftsmen
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บทคัดย่อ
 บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษา

เงื่อนไข และปัจจัยของการรื้อฟื้น/ประดิษฐ์สร้าง

อดีตของหลวงพระบางในบริบทที่ตอบสนองต่อ

อุตสาหกรรมการท่องเที่ยว โดยใช้กรณีศึกษา  

จากช่างเงินแห่งเมืองหลวงพระบางในฐานะของ

การเป็นวิถีชีวิตที่เป็นตัวแทนถึงความต่อเนื่อง  

ของอดีตที่กลายเป็นวัฒนธรรมเพื่อการค้าใน

บริบทการท่องเที่ยวเพื่อการถวิลหาอดีต และ  

เพื่อศึกษากระบวนการรื้อฟื้น/ประดิษฐ์สร้างอดีต

ของช่างเงินหลวงพระบาง ให้ตอบสนองกับ 

บรบิทการทอ่งเทีย่วในยคุจนิตนาการใหมบ่นพืน้ที ่  

เมืองหลวงพระบางสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว โดยใช้แนวคิดเรื่องการประดิษฐ์

ประเพณีมาเป็นกรอบ และประยุกต์แนวคิดดัง

กล่าวศึกษาช่างเงินในฐานะการเป็นตัวตนทาง

รัฐสังคมนิยมกับก�รทำ�ให้มรดกศักดิน�
กล�ยเป็นสินค้�: กรณีศึกษ�ช่�งเงิน
เมืองหลวงพระบ�ง
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วัฒนธรรมหนึ่งที่ยังมีชีวิต อันเป็นองค์ประกอบของบรรยากาศการ   

ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมที่ให้อารมณ์โหยหาอดีตให้แก่อุตสาหกรรม    

การทอ่งเทีย่วเมอืงหลวงพระบาง การศกึษาครัง้นีใ้ชก้ารวจิยัเชงิคณุภาพ 

รวบรวมข้อมูลจากการสัมภาษณ์เชิงลึก การสังเกตอย่างมีส่วนร่วม 

นอกจากนี้ยังใช้ข้อมูลจากเอกสารทั้งภาษาไทยและภาษาลาว 

 ผลการศึกษามีข้อค้นพบสำาคัญ คือ ช่างเงินหลวงพระบางมี

ฐานะที่กลายเป็นสินค้าทางวัฒนธรรมอันโดดเด่นให้กับอุตสาหกรรม  

การท่องเที่ยวเมืองหลวงพระบาง อันมีเงื่อนไขสำาคัญมาจากการเป็น 

ส่วนหนึ่งของความเป็นอดีตราชธานีก่อนการเปลี่ยนแปลงการปกครอง 

ในขณะที่อารมณ์ความถวิลหาอดีตนั้น มีเงื่อนไขมาจากการเป็น  

วัฒนธรรมหนึ่งที่เคยถูกทำาลายไปพร้อมกับสถาบันพระมหากษัตริย์    

เมื่อครั้งลาวเปลี่ยนแปลงการปกครองเป็นสังคมนิยมในปี ค.ศ. 1975 

ทว่าภายหลังการเปิดประเทศภายใต้นโยบายจินตนาการใหม่ตั้งแต่ปี  

ค.ศ. 1986 ได้เกิดปัจจัยผลักดันสำาคัญอันทำาให้รัฐสังคมนิยมต้องให้    

การยอมรับตัวตนและอิทธิพลทางวัฒนธรรมของระบอบกษัตริย์ที่มีต่อ  

สังคมและเศรษฐกิจลาว ดังนั้นการที่ลาวเปิดประเทศรับระบบทุนนิยม 

จึงกลายเป็นปัจจัยสำาคัญที่ทำาให้ช่างเงินหลวงพระบางถูกรื้อฟื้นกลับ   

ขึ้นอีกครั้งภายใต้กระบวนการของการเป็นสิ่งที่ถูกประดิษฐ์สร้างให้เป็น

ตัวตนทางวัฒนธรรมชาติเพื่อการท่องเที่ยวเมืองมรดกโลก ในฐานะ  

ส่วนหนึ่งของบรรยากาศวัฒนธรรมที่ยังมีชีวิต และโดยเฉพาะการเป็น

ส่วนหนึ่งของเมืองมรดกโลกที่โดดเด่นด้านวัฒนธรรม

คำ�สำ�คัญ: การรื้อฟื้น, การท่องเที่ยว, หลวงพระบาง
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Abstract
 This article is based on a study of the conditions 

and factors of revival and reinventing the history of Luang 

Prabang, which are used to respond to tourism. Silverware 

craftsman lifestyle previously perceived as only the           

continuation of the past has interestingly become a cultural 

product in the tourist industry that highlights nostalgia, the 

yearning for the past. The study focuses on resurrection and 

reproduction of the past of silverware craftsmen in the  

context of tourism in the New Economic Mechanism Era in 

Luang Prabang, Laos. This research employs the concept of 

“Invention of traditions” as a theoretical framework to  

clarify the phenomenon. This particular concept will elucidate 

the silverware craftsmen with a vital cultural identity that 

reflects an environment of cultural tourism which appeals to 

nostalgia of the earlier period before the socialist state. This 

study is a qualitative research. Data were gathered from 

in-depth interviews and participatory observation. Data were 

also derived from both Thai and Lao documents.

 The study finds that the silverware craftsmen take 

an outstanding position of a cultural product in tourism in 

Luang Prabang in terms of being part of the former capital 

before the revolution and ultimately was destroyed along 

with the royal institution in 1975. However, after the New 

Economic Mechanism was adopted in 1986, the socialist 
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state has accepted culture from the former regime. Silverware 

craftsmen were brought back again as an invented cultural 

product in order to promote tourism in Luang Prabang. 

Moreover, being part of the living culture has resulted in 

Luang Prabang becoming a world heritage city which has 

been recognized as “A City of Living Culture”.

Keywords: Reinvent, Tourism, Luang Prabang

ที่ม�และคว�มสำ�คัญของปัญห�
 ช่างเงินหลวงพระบางมีบทบาทเป็นตัวแสดงหนึ่งในบริบทการ

ท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมในประเทศลาว สืบเนื่องมาจากความสำาคัญ 

ของเครื่องเงินในวัฒนธรรมลาว อันเป็นงานหัตถกรรมที่ผูกพันกับวิถี 

ชวีติของชาวลาวมาเปน็เวลานาน เนือ่งจากชาวลาวเชือ่วา่เครือ่งเงนิจะ

ช่วยปกป้องคุ้มครองผู้สวมใส่หรือผู้ใช้ให้พ้นจากวิญญาณชั่วร้าย ความ

โชครา้ย และชว่ยบรรเทาอาการเจบ็ปว่ย จงึนยิมใชเ้ครือ่งเงนิเปน็เครือ่ง

ประดับและประกอบในพิธีกรรมหรือการร่วมงานบุญ จากความนิยม   

ที่ชาวลาวมีต่อเครื่องเงินดังกล่าวข้างต้น จึงทำาในเครื่องเงินมีความ   

โดดเด่นอยู่ในวัฒนธรรมลาว และล่าสุดได้ปรากฏออกมาให้เห็นใน    

การประชาสัมพันธ์การท่องเที่ยวที่สะท้อนภาพลักษณ์ของความรุ่มรวย

ทางด้านวัฒนธรรมของชนชาติลาว นับตั้งแต่อดีตที่เครื่องเงินเป็นงาน

หัตถกรรมทำาด้วยมือภายในครอบครัว เครื่องเงินส่วนใหญ่จะทำาจาก

เหรียญเงินโบราณเรียกว่า “เงินหมัน” โดยช่างจะนำามาหลอมแล้วขึ้น

รูปใหม่เป็นสร้อย หรือภาชนะในรูปแบบต่าง ๆ การออกแบบเครื่องเงิน

จึงมักจะเกี่ยวกับตำานานพระพุทธศาสนา เช่น รูปมังกร (นาค) ช้าง 3 
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เศียร เจดีย์ เป็นต้น นอกจากนี้ยังมีการออกแบบที่เลียนแบบธรรมชาติ

จำาพวกสตัวแ์ละดอกไม ้เชน่ นก กบ ดอกจาปา และแมลงอืน่ ๆ  เปน็ตน้ 

โดยมีเมืองหลวงพระบางเป็นแหล่งรวมช่างหัตถกรรมเครื่องเงินแบบ

โบราณที่สำาคัญที่สุดในประเทศ (ศูนย์ข้อมูลอัญมณีและเครื่องประดับ 

สถาบันวิจัยและพัฒนาอัญมณีและเครื่องประดับแห่งชาติ, 2557, 1) 

จากภาพลักษณ์ที่ปรากฏนี้ทำาให้ดูเหมือนว่าหัตถกรรมเครื่องเงินในลาว

น่าจะมีการพัฒนาอย่างต่อเนื่องจนถึงปัจจุบัน ทว่าช่างเงินหลวงพระ

บางนั้นแท้ที่จริงแล้วกลับมีช่วงเวลาที่เกือบจะถูกทำาลายจนสูญหายไป

จากสังคมลาวอยู่ช่วงหนึ่ง คือ ช่วงเวลาตั้งแต่ปี ค.ศ. 1975 - 1986   

หรือช่วงการปกครองโดยนโยบายสังคมนิยมเข้มข้น ที่รัฐพยายาม  

ทำาลายวัฒนธรรมที่เป็นส่วนหนึ่งของอุดมการณ์คู่ตรงข้ามทางการเมือง

คือวัฒนธรรมที่เป็นมรดกของระบอบศักดินาอันรวมถึงช่างเงินหลวง 

พระบางด้วย

 ทว่าในยุคจินตนาการใหม่อดีตของช่างเงินหลวงพระบางได้ถูก

รือ้ฟืน้และใหค้วามสำาคญัขึน้อกีครัง้พรอ้ม ๆ  กบัการทีป่ระเทศลาวกำาลงั

กา้วเขา้สูก่ารพฒันาประเทศเพือ่ความทนัสมยัตามกระแสทนุนยิมสากล 

ทำาให้เครื่องเงินและช่างเงินกลับมามีบทบาทความสำาคัญต่อสังคมลาว

อีกครั้ง และอาจกล่าวได้ว่ามีความสำาคัญเพิ่มขึ้นในฐานะของการเป็น

งานศิลปหัตถกรรมที่เป็นเอกลักษณ์ของชาติพร้อม ๆ กับการกลับไปให้

ความสำาคัญกับความเป็นอดีตราชธานีของหลวงพระบาง เห็นได้จาก 

การปรากฏตัวของเครื่องเงินในสื่อประชาสัมพันธ์การท่องเที่ยวลาว ที่

มกัปรากฏคูก่บัเมอืงหลวงพระบางอนัเปน็เมอืงมรดกโลกทางวฒันธรรม

ทีช่าวลาวภาคภมูใิจ เชน่ ภาพหญงิสาวชาวลาวแตง่ชดุซาระบบัหรอืชดุ

ประจำาชาติ ในมือถือขันเงินใบโต ๆ ภาพหญิงชราถือขันเงินใส่ดอกไม้ 

ไปวัด หรือปฏิทินปีใหม่ที่หญิงสาวชาวลาวในชุดผ้าซิ่นถือขันเงินเล่นน้ำา 
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การใช้ขันเงินในการตักบาตร โดยมีฉากหลังเป็นเมืองหลวงพระบาง  

และภาพการทำาบายศรี เป็นต้น จะเห็นได้ว่าเครื่องเงินนอกจากจะมี

ความสำาคัญในวิถีชีวิตจริง ๆ ของคนลาวแล้ว ยังถูกนำาเสนอในรูปแบบ

ของความภาคภูมิในวัฒนธรรมแห่งชาติควบคู่ไปกับบริบทการส่งเสริม

การท่องเที่ยว เครื่องเงินหลวงพระบางจึงกลายเป็นของที่ระลึกที่ 

สะท้อนความเป็นลาวได้อย่างลงตัว และเป็นที่นิยมในหมู่นักท่องเที่ยว

เป็นอย่างมาก อันเป็นผลมาจากประวัติความเป็นมาของเครื่องเงินที่มี 

ชื่อเสียงที่สุดและได้รับการยกย่องให้เป็นงานศิลปะชั้นสูง คือเครื่องเงิน

ที่ผลิตโดยช่างเงินของเมืองหลวงพระบาง ที่สืบทอดกรรมวิธีการผลิต    

มาจากแบบแผนของการเป็นช่างหลวงแห่งราชสำานัก ที่เคยได้รับ การ

อปุถมัภจ์ากสถาบนักษตัรยิก์อ่นการปฏวิตัเิปลีย่นแปลงการปกครองในป ี

ค.ศ. 1975

 จากประเดน็ทีก่ลา่วมาขา้งตน้ จะนำาไปสูก่ารสรา้งคำาอธบิายให้

แก่การประดิษฐ์สร้างช่างเงินให้เป็นส่วนหนึ่งของตัวตนทางวัฒนธรรม 

ที่เป็นเอกลักษณ์ของหลวงพระบาง ที่ปรากฏอยู่ในภาพลักษณ์ของ    

การท่องเที่ยว กล่าวคือ บทบาทของช่างเงินหลวงพระบางในบริบทการ

ท่องเที่ยวนั้น เป็นส่วนหนึ่งของการสร้างอารมณ์ของความถวิลหา    

อดีตที่มาจากวัฒนธรรมดั้งเดิมของชาติที่ได้รับการสืบทอดมาจาก     

ราชสำานัก และเคยมีความขัดแย้งกับอุดมการณ์สังคมนิยม เป็นความ

ถวิลหาอดีตที่มาจากเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์ในช่วงแรกหลังการ

ปฏิวัติเปลี่ยนแปลงการปกครองในปี ค.ศ. 1975 ที่ก่อให้เกิดการล้มล้าง

สถาบันพระมหากษัตริย์และวัฒนธรรมศักดินาขนานใหญ่เป็นเหตุให้

เมืองหลวงพระบางต้องปิดตัวเงียบไปนับทศวรรษ ส่วนเครื่องเงินเอง  

ก็ถูกจัดให้เป็นศิลปะและมรดกศักดินาที่จะต้องถูกคัดทิ้ง การผลิต  

เครื่องเงินของช่างจากราชสำานักก็ต้องยุติไปด้วย ทว่าภายหลังปี ค.ศ. 
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1986 เมือ่ สปป. ลาว เปลีย่นนโยบายการบรหิารประเทศเปน็สงัคมนยิม

แบบตลาด ทำาให้หลวงพระบางได้กลับมามีบทบาทโดดเด่นอีกครั้งจาก

การพัฒนาการท่องเที่ยว พร้อม ๆ กันนั้นช่างเงินหลวงพระบางก็ได้ฟื้น

คืนมาสู่พื้นที่เมืองหลวงพระบางอีกครั้ง ในฐานะของการเป็นส่วนหนึ่ง

ในวฒันธรรมทีใ่หบ้รรยากาศของการโหยหาอดตีสอดรบักบัอตุสาหกรรม

การท่องเที่ยวที่เน้นจุดขายไปที่วัฒนธรรมความเป็นลาวที่งดงามและมี

รากเหง้ายาวนานที่สุดของชาติ

 สิ่งที่บทความนี้กำาลังนำาเสนอ คือ การศึกษาตัวตนของช่างเงิน

หลวงพระบางที่ถูกสร้างให้มีความสัมพันธ์กับบริบทการท่องเที่ยวทาง

วัฒนธรรม ซึ่งปรากฏการณ์นี้เกิดขึ้นพร้อม ๆ  กับการที่หลวงพระบางได้

รบัการคดัเลอืกจากองคก์ารยเูนสโก (UNESCO) ใหเ้ปน็เมอืงมรดกโลก

ทางวัฒนธรรมในปี ค.ศ. 1995 ภายใต้สถานะของการเป็นเมืองมรดก 

โลกนี้ทำาให้เมืองหลวงพระบางกลายเป็นเมืองที่มีฐานานุศักดิ์ทางด้าน 

อัตลักษณ์ที่โดดเด่น จนส่งผลให้เป็นเมืองหนึ่งที่ได้รับความนิยมจาก   

นักท่องเที่ยวทั่วโลก ซึ่งสถานะนี้แตกต่างโดยสิ้นเชิงกับในช่วงสังคม  

นิยมระยะแรก 
2 ที่หลวงบางมีสถานะเป็นเมืองของวัฒนธรรมศักดินาที่

อุดมการณ์สังคมนิยมไม่ยอมรับ นำาไปสู่คำาถามสำาคัญ คือ จากนโยบาย

2 ยุคสังคมนิยมระยะแรก คือ ยุคที่รัฐสังคมนิยมใช้นโยบายการปกครองแบบสังคม   
นิยมเข้มข้น ต่อต้านวัฒนธรรมจากโลกทุนนิยมและวัฒนธรรมที่มาจากจารีตศักดินา    

กินระยะเวลาตั้งแต่ปี ค.ศ. 1975-1986
3 ยคุจินตนาการใหมห่รือ หรอื “กลไกเศรษฐกจิใหม”่ (New Economic Mechanism 

: NEM) นโยบายนี้ได้เลียนแบบมาจากนโยบายการปฏิรูปเศรษฐกิจที่ เรียกว่า         

“กลาสนอสท์-เปเรสตรอยก้า” (Glasnot-Perestroika) ของนายมิคาอิล กอร์บาชอฟ 
(Mikhail Gorbachev) ผู้นำาสหภาพโซเวียตประกาศใช้เมื่อปี ค.ศ. 1986 โดยนาย      
ไกสอน พมวิหาน
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การเมอืงการปกครองแบบสงัคมนยิมเขม้ขน้ซึง่มรดกจากระบอบศกัดนิา

เคยถูกต่อต้านนั้น ต่อมาหลวงพระบางได้รับการยกย่องให้เป็นมรดก  

ทางวัฒนธรรมของชาติได้อย่างไรในยุคจินตนาการใหม่ 3 และส่งผล   

ต่อการประดิษฐ์สร้างตัวตนและความสำาคัญของช่างเงินหลวงพระบาง    

ในสังคมลาวได้อย่างไร โดยมีข้อสังเกตสำาคัญ คือ สถานะช่างเงิน      

หลวงพระบางในปจัจบุนันัน้ สมัพนัธอ์ยา่งมนียัยะกบัสถานภาพการเปน็

เมืองมรดกโลกทางวัฒนธรรม และอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวทาง

วัฒนธรรมที่มีจุดขาย คือการเป็นส่วนหนึ่งในวัฒนธรรมและประวัติ-

ศาสตรช์าตจิากยคุราชอาณาจกัรจนถงึยคุสงัคมนยิม ซึง่เปน็สว่นสำาคญั

ที่ทำาให้หลวงพระบางได้รับความสนใจจากนักท่องเที่ยวทั่วโลก 

วัตถุประสงค์ของก�รศึกษ�
 1. เพื่อศึกษากระบวนการรื้อฟื้น/ประดิษฐ์สร้างอดีตของช่าง  

เงินหลวงพระบางในบริบทการท่องเที่ยวในยุคจินตนาการใหม่

 2. เพือ่ศกึษาถงึเงอืนไขและปจัจยัของการรือ้พืน้/ประดษิฐส์รา้ง

อดีตของหลวงพระบางเพื่อตอบสนองการท่องเที่ยวจากช่างเงินผู้ผลิต

เครื่องเงินในฐานะวัตถุที่เป็นตัวแทนถึงความต่อเนื่องของอดีต ให้กลาย

เป็นสินค้าแห่งการท่องเที่ยวเมืองหลวงพระบาง

วิธีก�รในก�รศึกษ�
 งานศกึษานีใ้ชว้ธิกีารวจิยัในทางประวตัศิาสตรแ์ละการวจิยัเชงิ

มานษุยวทิยา โดยการพรรณนาวเิคราะห ์เพือ่ศกึษาการสรา้งความหมาย

ทางวัฒนธรรมให้กับวัตถุสะสมจากการท่องเที่ยว โดยการศึกษาข้อมูล  

ภาคสนามในพืน้ทีเ่มอืงหลวงพระบาง  แขวงหลวงพระบาง  สปป. ลาว 

เน้นการเก็บข้อมูลภายในแหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมภายในตัวเมือง
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หลวงพระบางและปริมณฑล ทั้งการเก็บข้อมูลเอกสาร การสัมภาษณ์

เชิงลึก และบันทึกข้อมูลในรูปของการทำางานสนาม (field notes) 

 

นิย�มศัพท์
 1. นโยบายสังคมนิยมเข้มงวดกวดขัน หมายถึงนโยบายทาง

เศรษฐกิจของลาวภายหลังเปลี่ยนแปลงการปกครองในปี ค.ศ. 1975 

-1986 เป็นนโยบายที่เน้นระบบเศรษฐกิจแบบสังคมนิยมเต็มรูปแบบ 

เปิดสัมพันธ์ทางการค้ากับประเทศสังคมนิยมคอมมิวนิสต์เป็นหลัก

 2. นโยบายจิตนาการใหม่ (NEM  : New Economic      

Mechanism)  หมายถึงนโยบายการพัฒนาเศรษฐกิจที่เปลี่ยนจาก   

ระบบสังคมนิยมเข้มข้นมาเป็นระบบเศรษฐกิจแบบตลาดและเปิดรับ

ระบบทุนนิยม แต่ยังคงการปกครองระบอบสังคมนิยมประชาธิปไตย 

ประกาศใช้ในปี 1986

 3. ความถวิลหาอดีต (Nostalgia) หมายถึงอารมณ์ความ    

รู้สึกที่อยากจะหนีจากปัจจุบัน ในกรณีของเมืองหลวงพระบางคือ    

บรรยากาศที่เรียบง่าย ไร้เดียงสา ใกล้ชิดกับประวัติศาสตร์และ

วัฒนธรรม 

 4. การประดิษฐ์สร้างประเพณี/ประเพณีประดิษฐ์ (Invention 

of Tradition) อีริค ฮอบส์บอม (Eric Hobsbowm) อธิบายว่าเป็นการ

ผลติประเพณใีนรปูแบบตลาดเพือ่ตอบสนองตอ่สงัคมแบบอตุสาหกรรม  

ถูกใช้เป็นกลไกของรัฐและการเมืองที่พยายามอ้างอิงถึงความต่อ

เนื่องจากอดีตเพื่อการสร้างอุดมการณ์ความเป็นชาติ
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เงื่อนไขของก�รประดิษฐ์สร้�งวัฒนธรรม
เพื่อก�รท่องเที่ยว
 เงื่อนไขสำาคัญที่ถูกใช้หรือทำาให้เกิดการประดิษฐ์เป็นอารมณ์ 

ของความถวลิหาอดตีใหก้บัการทอ่งเทีย่วเมอืงหลวงพระบางนัน้ สมัพนัธ์

กับพัฒนาการทางประวัติศาสตร์ของเมืองหลวงพระบางสองส่วน คือ 

จากการเปน็ราชธานกีอ่นการเปลีย่นแปลงการปกครองในยคุอาณานคิม 

และโดยเฉพาะผลจากเหตุการณ์ในชว่งทศวรรษแรกหลังการปฏิวัตเิพื่อ

เปลีย่นแปลงการปกครองในป ีค.ศ. 1975 พฒันาการทางประวตัศิาสตร์

ลาวในสองยุคดังกล่าว จะเป็นเงื่อนไขสำาคัญของการรื้อฟื้นหรือเรียก 

กลับอดีตของเมืองหลวงพระบางในบริบทการท่องเที่ยวภายหลังการ  

เปิดประเทศ และมีความสำาคัญต่อการสร้างคุณค่าให้แก่เครื่องเงินและ

ช่างเงินหลวงพระบางที่จะปรากฏอยู่ในภาพลักษณ์ของการท่องเที่ยว 

ทางวัฒนธรรมของเมืองหลวงพระบางในปัจจุบัน

 1. อดีตของยุคอ�ณ�นิคมและก�รเป็นร�ชธ�นีแห่งร�ช
อ�ณ�จักรล�ว
 การเปน็อดตีราชธานแีหง่อาณาจกัรลาวเปน็ภาพลกัษณท์ีส่ำาคญั

ของหลวงพระบางในบรรยากาศของการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของ 

สปป. ลาวในปัจจุบัน แต่ทว่าหลวงพระบางมิได้เป็นราชธานีของ

อาณาจักรลาว หรือมีสถานะเป็นแกนกลางของวัฒนธรรมลาวทั้งหมด

มาแต่แรก อีกทั้งบรรยากาศของเมืองที่ประกอบด้วยอาคารอาณานิคม

ผสมศิลปะลาว ถนน และงานศิลปะจากสกุลช่างจากราชสำานัก รวมไป

ถึงเครื่องเงินที่ปรากฏอยู่ในอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม 

ของเมืองหลวงพระบางนั้น เริ่มต้นขึ้นในยุคอาณานิคม กล่าวคือหลัง

จากลาวทั้งสามอาณาจักร คือ หลวงพระบาง เวียงจันทน์ และจำาปา
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สัก เข้าไปอยู่ภายใต้การปกครองของฝรั่งเศสแล้ว ในปี ค.ศ. 1893 เจ้า

อาณานิคมฝรั่งเศสได้รวมลาวเป็นหนึ่งในห้าของเขตปกครองอินโดจีน

รว่มกบัเขมร ตงแกง อานนาม และโคชนิจนี โดยหลวงพระบางในขณะ

นั้นถูกกำาหนดให้เป็นเขตในอารักขา (Protectorate) ทางตอนเหนือ     

สิ่งที่ฝรั่งเศสมอบให้หลวงพระบางนั้นนอกจากการรักษาสถานภาพ    

ของสถาบันพระมหากษัตริย์เอาไว้ ยังทำาให้สถานภาพของกษัตริย์   

หลวงพระบางกลายเป็น “กษัตริย์” ของราชอาณาจักรลาวทั้งประเทศ 

ภายหลังจากถูกแบ่งแยกเป็นสามอาณาจักรภายใต้การปกครองของ 

สยาม (มหาสิลา วีรวงส์, 2535,  64)

 จากบริบทประวัติศาสตร์ลาวในยุคอาณานิคมฝรั่งเศสข้างต้น 

จะกลายมาเป็นภาพของหลวงพระบางที่ปรากฏในการท่องเที่ยวลาวใน

ปัจจุบัน ทั้งสภาพของพื้นที่ทางกายภาพ และการเฟื่องฟูของศิลปกรรม

จากราชสำานัก อันเนื่องมาจากในช่วงสุดท้ายของรัฐจารีตเมืองหลวง 

พระบางเสียหายอย่างหนักจากการเผาทำาลายของโจรฮ่อ สภาพของ 

เมืองหลวงพระบางขณะนั้นจึงเต็มไปด้วยความเสียหายทรุดโทรม เช่น 

พระราชวัง ศาสนสถาน ตำาหนักราชนิกูล รวมทั้งบ้านเรือนประชาชน

สว่นใหญ ่ฝรัง่เศสจงึแสดงบทบาทการเปน็เจา้อาณานคิมทำาการปรบัปรงุ

และเปลีย่นแปลงลกัษณะทางกายภาพ คอื สรา้งภมูทิศันข์องเมอืงหลวง

พระบางขึ้นใหม่ทั้งหมด ขณะเดียวกันกษัตริย์หลวงพระบางก็ถือโอกาส

ฟื้นฟูราชธานีครั้งใหญ่ โดยเฉพาะในรัชสมัยของเจ้ามหาชีวิตศรีสว่าง

วงศ์ และรัชสมัยต่อมาคือเจ้ามหาชีวิตสว่างวัฒนา สองรัชกาลนี้เอง     

ที่ทำาให้เกิดช่างศิลปะแห่งราชสำานักขึ้นในทุกสาขา และช่างหลวงเหล่า

นี้ก็ได้ฝากผลงานที่เป็นมรดกตกทอดให้แก่หลวงพระบางในระยะต่อ    

มา ประเด็นสำาคัญก็คือ ในปัจจุบันช่างหลวงเหล่านี้จำานวนหนึ่งก็ยังมี

ชีวิตอยู่ และมีอิทธิพลต่อการรื้อฟื้นศิลปวัฒนธรรมราชสำานักให้เป็น
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วัฒนธรรมแห่งชาติในยุครัฐชาติสังคมนิยม และกลายมาเป็นส่วนหนึ่ง

ของวัฒนธรรมที่ยังมีชีวิตให้แก่การท่องเที่ยวเมืองมรดกโลกทาง

วัฒนธรรม 

 2. บรรย�ก�ศคว�มถวิลห�อดีตม�จ�กก�รล้มล้�ง
วัฒนธรรมศักดิน�
 อารมณ์ถวิลหาอดีตของการท่องเที่ยวหลวงพระบาง เกิดขึ้น  

ในการปฏิวัติเปลี่ยนแปลงการปกครองในปี ค.ศ. 1975 ทำาให้หลวง    

พระบางกลายเป็นอดีตราชธานีหรือราชธานีแห่งความทรงจำาไปทันที  

ความเปลี่ยนแปลงแรกคือปรากฏการณ์ที่เกิดจากการนิยามคำาศัพท์

ทางการเมืองขึ้นมาใหม่คือคำาว่า “ระบอบใหม่” กับ “ระบอบเก่า”      

เพื่อใช้ในการจำาแนกสิ่งที่เป็นคู่ตรงข้ามที่สัมพันธ์กับการเมือง คำาว่า   

ระบอบเก่าหมายถึงการปกครองแบบประชาธิปไตยมีกษัตริย์แห่ง    

หลวงพระบางเป็นประมุข ส่วนระบอบใหม่คือการปกครองแบบ

สังคมนิยมซึ่งเข้ามาแทนที่ ความเป็นระบอบใหม่ระบอบเก่าได้ถูกนำามา

จำาแนกศิลปะ วัฒนธรรม ประเพณี และแนวทางประพฤติปฏิบัติ รวม

ทั้งการจำาแนกกลุ่มที่เป็นเจ้าหน้าที่ของรัฐหรือผู้ที่เคยเป็นข้าราชการ    

ในสมัยราชอาณาจักรจะถูกเรียกว่าคนระบอบเก่าขณะที่ “ข้ารัฐการ” 

ชุดใหม่จะถูกเรียกว่าคนระบอบใหม่ ส่วนบรรดาข้าราชการในสมัยราช

อาณาจักรที่ผ่านการ “สัมมนา” เพื่อเปลี่ยนแปลงทัศนคติด้านการเมือง

เรียบร้อยแล้ว ก็มีสิทธิในการเข้าทำางานเป็น “ข้ารัฐการ” ของระบอบ

ใหมไ่ดค้นกลุม่นีจ้ะถกูเรยีกวา่ “คนสองระบอบ” (ชศูกัดิ ์วทิยาภคั, 2554, 

56)

 อำานาจรฐัใหมไ่ดเ้ขา้ไปเปลีย่นความหมายของพืน้ทีจ่ากราชธานี

ใหก้ลายเปน็ “อดตีราชธาน”ี ดว้ยการดำาเนนิการเปน็ปฏปิกัษก์บั “อดตี” 
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ที่มีความสัมพันธ์กับระบอบกษัตริย์ทำาให้เชื้อพระวงศ์กลุ่มอำานาจและ

ข้าราชการระบอบเก่า รวมทั้งประเพณีพิธีกรรมที่ไม่สอดคล้องกับ

แนวทางของลทัธคิอมมวินสิต ์ดว้ยการปราบปราม ควบคมุ กดทบั และ

เบยีดขบัออกจากพืน้ทีอ่ยา่งเขม้งวดและจรงิจงั กลุม่ราชนกิลุ ขา้ราชการ 

และข้าราชบริพารส่วนหนึ่งได้ถูกจับไปสัมมนาเพื่อปรับเปลี่ยนแนวคิด 

ให้สอดคล้องกับอุดมการณ์ของรัฐชาติใหม่ ส่วนคนหลวงพระบาง  

ดั้งเดิมที่มีอดีตสัมพันธ์กับระบอบกษัตริย์ และอำานาจแบบเก่าที่ยังคง

อาศยัอยูใ่นเมอืงหลวงพระบางกไ็ดถ้กูตรวจคน้ ควบคมุ และกำากบัอยา่ง

ใกลช้ดิใหด้ำาเนนิชวีติอยูภ่ายในกรอบของระบอบสงัคมนยิม พอ่เฒา่ทา่น

หนึ่งที่เคยรับใช้เจ้ามหาชีวิตในสมัยพระเจ้าศรีสว่างวงศ์กับศรีสว่าง

วัฒนาถูกทหารชนเผ่าที่แปลกหน้า และ “พูดภาษาลาวลุ่มยังไม่ชัดเข้า

มาตรวจคน้บา้นพวกเขานำาเอาเครือ่งราชยอ์สิรยิาภรณแ์ละภาพทีถ่า่ยคู่

กับเจ้ามหาชีวิตไปเผาทิ้ง” ขณะเดียวกันสภาวะดังกล่าวได้สร้างความ

หวาด กลวัใหก้บักลุม่ชา่งเงนิในราชสำานกั ซึง่ผลติภณัฑเ์ครือ่งเงนิจำานวน   

มากของพวกเขามีสัญลักษณ์ของราชบัลลังก์และราชอาณาจักร อาทิ 

รูปช้างสามเศียร ได้ถูกนำาไปหลอมเก็บไว้ในรูปของเนื้อเงิน (ไชชะนะ 

รัดตะนากอน, สัมภาษณ์, 4 ธันวาคม 2555)

 เพราะฉะนั้นการเป็นราชธานีแห่งความทรงจำาอันเป็นองค์

ประกอบสำาคัญของการท่องเที่ยวที่ให้อารมณ์การถวิลหาอดีตแก่เมือง

หลวงพระบาง จึงเกิดจากพัฒนาการทางประวัติศาสตร์การเมืองของ

ประเทศลาว บรรยากาศของเมืองอันให้ความรู้สึกถวิลหาอดีตแก่นัก  

ท่องเที่ยวถูกสร้างขึ้นในสมัยอาณานิคม ทั้งการตัดถนนแบบสมัยใหม่ 

รวมไปถึงสิ่งปลูกสร้างแบบตะวันตกปนลาวที่อยู่ภายในตัวเมือง เช่น

เดยีวกนักบัสถานภาพของการเปน็ราชธานแีหง่อาณาจกัรลาวทีเ่ปน็หนึง่

เดียว ภายหลังการแบ่งแยกเป็นสามอาณาจักรที่ทำาให้หลวงพระบาง
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สามารถอา้งตนไดว้า่เปน็พืน้ทีอ่นัเปน็ศนูยก์ลางของวฒันธรรมลาวกเ็ริม่

ต้นขึ้นในยุคอาณานิคม รวมไปถึงการที่สถาบันพระมหากษัตริย์มีความ

โดดเด่นในการสร้างวัฒนธรรมที่เป็นเอกลักษณ์ให้แก่วัฒนธรรมลาวก็

เริ่มต้น จากการถูกกีดกันออกจากงานทางด้านการเมืองจากนโยบาย 

ของเจา้อาณานคิม ตอ่มาเมือ่เกดิการปฏวิตัเิปลีย่นแปลงการปกครองใน

ปี ค.ศ. 1975 ความโดดเด่นของเมืองหลวงพระบางถูกทำาลายลงจาก

นโยบายสังคมนิยมที่เข้มงวด กลายเป็นเงื่อนไขสำาคัญของการกลาย  

เป็นอดีตของราชธานี และให้อารมณ์ของการเป็นราชธานีแห่งความ 

ทรงจำาแก่การท่องเที่ยว

นโยบ�ยจินตน�ก�รใหม่กับกระแสช�ตินิยมท�งวัฒนธรรม 
ปัจจัยแห่งก�รรื้อฟื้นวัฒนธรรมร�ชสำ�นัก
 การเรียกกลับวัฒนธรรมจากยุคราชอาณาจักรขึ้นมาอธิบาย 

ใหมใ่นกรอบของการเปน็วฒันธรรมแหง่ชาตนิัน้ เปน็ปรากฏการณท์ีเ่กดิ

ขึ้นภายหลังจากความล้มเหลวของระบอบสังคมนิยมแบบเข้มงวด 

กวดขันหรือระบอบสังคมนิยมเข้มข้น แต่การดำาเนินนโยบายดังกล่าว

เปน็เวลายาวนานนบัสบิปพีรรคประชาชนปฏวิตัลิาวไมไ่ดท้ำาลายเฉพาะ

รากฐานของระบบเศรษฐกจิแบบทนุนยิมและการลงโทษนกัโทษทางการ

เมืองเท่านั้น เพราะยังมีประเด็นของประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม     

ของระบอบเก่าที่ถูกทำาลายไปหรือมีความพยายามที่จะทำาลาย โดย 

เฉพาะอย่างยิ่งวัฒนธรรมที่ถูกนิยามว่าเป็นวัฒนธรรมแบบศักดินา     

อันรวมถึงการลบล้างตัวตนของช่างเงินหลวงพระบางด้วย ทว่าเมื่อ

นโยบายทางการบริหารประเทศเปลี่ยนเป็นระบบสังคมนิยมแบบตลาด 

ขนบธรรมเนียมประเพณีดั้งเดิมได้รับการยอบรับมากขึ้น แม้จะเป็นไป

ในบรบิทของการนยิามความหมายใหมเ่พือ่ใหอ้ยูภ่ายใตก้รอบการอธบิาย
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ของรัฐสังคมนิยมก็ตาม แต่ก็ได้กลายมาเป็นปัจจัยของการเรียกกลับ 

อดตีหรอืวฒันธรรมแบบราชสำานกัหลวงพระบางขึน้ใหมเ่พือ่การประกอบ

สร้างเป็นวัฒนธรรมชาตินิยม ซึ่งต่อมาจะกลายเป็นพื้นฐานของการ

อธิบายประวัติศาสตร์วัฒนธรรมของเมืองหลวงพระบางเพื่อเตรียม   

การสำาหรับประกอบสร้างการท่องเที่ยวให้แก่ สปป. ลาว

 แนวคดิทางการเมอืงทีเ่ปลีย่นไปของพรรคประชาชนปฏวิตัลิาว

นี้ ได้ส่งผลต่อเนื่องไปถึงนโยบายเกี่ยวกับวัฒนธรรมแห่งชาติและ      

อัตลักษณ์แห่งชาติ จนทำาให้เกิดกระแสของการให้ความสำาคัญกับ     

การปกปักรักษาและสืบทอดสิ่งที่ถูกนิยามว่าเป็นวัฒนธรรมแห่งชาติ 

ปรากฏการณท์างการเมอืงเชน่นีเ้กดิขึน้พรอ้มกบัการเปดิประเทศภายใต้

นโยบายจนิตนาการใหมใ่นป ีค.ศ. 1986 ทำาใหว้ฒันธรรมทีเ่คยถกูลบลา้ง

เช่นวัฒนธรรมศักดินาและสาขาทางวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องถูกรื้อฟื้น    

ขึ้นมาอีกครั้ง ด้วยการนิยามความหมายใหม่ให้เป็นวัฒนธรรมแห่งชาติ 

อันเป็นประเด็นที่สำาคัญอันเนื่องมาจากรัฐสังคมนิยมยินยอมให้มีการ

ศกึษาประวตัศิาสตรแ์ละวฒันธรรมทีม่คีวามเกา่แก ่ประกอบกบัอทิธพิล

จากการขยายตัวของการท่องเที่ยวลาวภายหลังจากที่ลาวเปิดประเทศ

รับนักท่องเที่ยว และยูเนสโกได้รับรองหลวงพระบางให้เป็นมรดกโลก 

ในเดอืนธนัวาคม ป ีค.ศ. 1995 สิง่เหลา่นีเ้ปน็ผลสบืเนือ่งจากการประชมุ

พรรคเกี่ยวกับ “เวียกงานวัฒนธรรมในระยะใหม่” ในปี ค.ศ.1994 ที่

ทำาให้เกิดงานศึกษาค้นคว้าประวัติศาสตร์วัฒนธรรมชาติเป็นจำานวน  

มาก เช่น การศึกษาประวัติศาสตร์ที่เน้นไปในการศึกษาเมืองสำาคัญเก่า

แก่ของลาว เช่น เวียงจันท์ เชียงขวาง ที่สำาคัญคือเมืองหลวงพระบาง     

(กิติรัตน์ สีหบัณท์, 2549, 96)

 บทเรยีนจากการลม่สลายของระบอบเศรษฐกจิแบบสงัคมนยิม 

ทำาให้เกิดการปรับเปลี่ยนแนวคิดที่รัฐมีต่อวัฒนธรรมแบบจารีตดั้งเดิม 
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โดยเฉพาะการเกิดขึ้นของอุดมการณ์ชาตินิยมแบบใหม่หรือชาตินิยม 

ทางวัฒนธรรม ที่มีเนื้อหายกย่องความเก่าแก่ของวัฒนธรรมชาติ การ

ฟื้นฟูจึงเริ่มต้นอย่างเป็นรูปธรรมในกลางทศวรรษที่ 1980 เริ่มจากการ

ที่พุทธศาสนาถูกยกย่องขึ้นมาให้มีความสำาคัญอีกครั้ง งานบุญประเพณี

ต่างๆ ถูกให้ความสนใจในรูปแบบใหม่ คือ การปราศจากองค์ประธาน

ในพิธีกรรมที่เป็นพระมหากษัตริย์ผู้ศักดิ์สิทธิ์ หากแต่ยังคงรูปแบบ    

ของพิธีกรรมและพิธีการที่เคยมีกษัตริย์ ทั้งนี้รูปแบบพิธีการแบบราช

สำานักนั้นเคยเป็นสิ่งต้องห้ามหลังการปฏิวัติ ความเปลี่ยนแปลงที่เห็น 

ได้ชัดเจนของการปฏิรูปนี้ เช่นการใช้รูปของพระธาตุหลวงมาเป็น

เครื่องหมายประจำาชาติในปี ค.ศ. 1991 แทนรูปค้อนเคียว (แกรนท์     

อีแวนส์, 2549,  232) ความเปลี่ยนแปลงนี้แสดงนัยสำาคัญของชนชั้น

นำาที่ต้องการกลับไปหารากเหง้าดั้งเดิมทางวัฒนธรรมของชาติ ลาวเพื่อ

การสร้างวัฒนธรรมแห่งชาติขึ้นใหม่ เช่น ตัวอย่างการใช้ตราพระธาตุ

หลวงเข้าไปแทนที่ค้อนเคียวบนเอกสารของทางการรวมไปถึงธนบัตร

และแสตมป์

 เพราะฉะนัน้นโยบายจนิตนาการใหมจ่งึเปน็ปจัจยัสำาคญัทีท่ำาให้

เกิดการเรียกกลับอดีตของเมืองหลวงพระบางขึ้นมาตกแต่งใหม่และ  

ช่างเงินได้นำาตัวเองกลับมาอีกครั้งในบริบทของการเป็นส่วนหนึ่งของ 

การนิยามอุดมการณ์การสร้างวัฒนธรรมแห่งชาติและสร้างบรรยากาศ

โหยหาอดีตให้แก่การท่องเที่ยว โดยที่นโยบายจินตนาการใหม่ได้ก่อให้

เกิดกระแสของอุดมการณ์ชาตินิยมทางวัฒนธรรมที่หันกลับไปให้ความ

สำาคญักบัวฒันธรรมประเพณทีีส่บืทอดมาจากอดตี อนักลายเปน็กระแส

ของการพยายามสร้างวัฒนธรรมแห่งชาติในรูปแบบของการอธิบาย  

ผ่านความต่อเนื่องทางประวัติศาสตร์ชาติสมัยใหม่ใน สปป.ลาว แต่ไม่

ควรละเว้นปัจจัยของการสร้างวัฒนธรรมแห่งชาติที่มาจากการต่อสู้
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ทางการเมอืงระหวา่งกลุม่อำานาจเกา่กบัพรรคประชาชนปฏวิตัลิาว และ

ภายใต้นโยบายจินตนาการใหม่รัฐสังคมนิยมได้เสนอตัวเองเข้าเป็นผู้

สรา้งวฒันธรรมแหง่ชาตขิึน้มาใหมบ่นพืน้ฐานของการเปน็ผูม้คีวามชอบ

ธรรมในการสืบทอดและฟื้นฟูมรดกทางวัฒนธรรมของชาติ และช่าง 

เงนิไดฉ้วยโอกาสนีแ้ทรกตวัเขา้ไปเปน็สว่นหนึง่ของการรือ้ฟืน้อดตี ผา่น

กระบวนการสืบทอดการสร้างตัวตนด้านเอกลักษณ์แห่งชาติของพรรค

สังคมนิยมที่เข้ากับการเป็นส่วนหนึ่งของพัฒนาการทางประวัติศาสตร์ 

เพื่อช่วงชิงการเป็นผู้นำาในการสร้างวัฒนธรรมของชาติด้วยการ

แสดงออกผ่านการเรียกกลับพิธีกรรมจากยุคราชอาณาจักรโดยเปลี่ยน

ตัวแสดงหลักในพิธีกรรมจากกษัตริย์เป็นพรรคสังคมนิยม การเชื่อมโยง 

ผ่านการให้ความสำาคัญแก่เมืองโบราณและโบราณสถานในฐานะของ 

การเป็นมรดกของชาติที่แสดงความเจริญรุ่งเรืองของวัฒนธรรมชาติ 

ตลอดจนการกลับไปให้ความสำาคัญกับสถาบันพุทธศาสนาและยกย่อง 

ให้เป็นแกนกลางทางศีลธรรมอันเป็นปัจจัยสำาคัญที่ทำาให้ช่างเงินมีพื้นที่

ในการสร้างวัฒนธรรมแห่งชาติและอัตลักษณ์ของชาติภายภายใต้การ

สนับสนุนที่เป็นผลมาจากอุดมการณ์ชาตินิยมทางวัฒนธรรมของพรรค

ประชาชนปฏิวัติลาว

กระบวนก�รประดษิฐส์ร�้งช�่งเงนิใหเ้ปน็วฒันธรรมทีย่งัมชีวีติ

ให้แก่ก�รท่องเที่ยวหลวงพระบ�ง
 จากเงื่อนไขและปัจจัยที่ได้กล่าวมาทั้งหมดข้างต้น จะนำาไปสู่

กระบวนการอันจะทำาให้ช่างเงินหลวงพระบาง กลายเป็นส่วนหนึ่งของ

วัฒนธรรมเพื่อการท่องเที่ยวเพื่อการถวิลหาอดีตที่เกิดขึ้นควบคู่ไปกับ

กระบวนการทำาให้เมืองหลวงพระบางกลายเป็นเมืองแห่งการท่องเที่ยว

ทางวัฒนธรรม ที่ในช่วงแรกได้ก่อให้เกิดผลกระทบต่อความเปลี่ยน 
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แปลงด้านโบราณสถานโบราณวัตถุภายในตัวเมืองก่อนการขึ้นทะเบียน

เปน็มรดกโลก จนทำาใหภ้าครฐัและนกัอนรุกัษเ์กดิความคดิทีจ่ะคงสภาพ

บรรยากาศเมืองหลวงพระบางเอาไว้ในรูปของการเป็นเมืองมรดกโลก 

เพื่อให้ตอบสนองอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวที่มีความยั่งยืน ซึ่ง

กระบวนการเป็นเมืองมรดกโลกนั้น จะทำาให้รัฐสังคมนิยมต้องยอมรับ

การดำารงอยู่ของวัฒนธรรมจากราชสำานัก และความสำาคัญของเมือง

หลวงพระบางในฐานะอดีตของเมืองแห่งวัฒนธรรมศักดินาที่มีความ

สำาคัญต่อการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศ จากประเด็นเหล่านี้จะทำา 

ให้ช่างเงินของเมืองหลวงพระบางสามารถประกอบสร้างตัวตนขึ้นได้  

อีกครั้งในฐานะการเป็นส่วนหนึ่งของราชอดีต และกลายเป็นส่วนหนึ่ง

ของวัฒนธรรมเพื่อการท่องเที่ยวหลวงพระบาง

 1. ก�รประดษิฐส์ร�้งช่�งเงนิในกระบวนก�รประดิษฐส์ร�้ง
เมืองหลวงพระบ�งให้เป็นมรดกโลก
 ในกระบวนการกลายมาเป็นวัฒนธรรมเพื่อการค้าของช่างเงิน

หลวงพระบางนั้น สัมพันธ์กับกระบวนการทำาให้เมืองหลวงพระบาง 

กลายเป็นเมืองมรดกโลก ซึ่งเกิดมาจากการที่รัฐสังคมนิยมเริ่มให้ความ

สนใจกับการสร้างวัฒนธรรมที่เป็นเอกลักษณ์ของชาติที่มาจากการเกิด

อดุมการณช์าตนิยิมทางวฒันธรรมในยคุจนิตนาการใหม ่ในรปูแบบของ

การหันไปหาวัฒนธรรมที่มีรากเหง้ายาวนานมาจากอดีต ประกอบกับ

การเปิดประเทศ ทำาให้หลวงพระบางได้รับความสนใจจากนักท่องเที่ยว

ทั่วโลกที่ต้องการบริโภควัฒนธรรมที่เป็นแก่นแท้ของความเป็นลาว ทำา 

ให้ในช่วงก่อนการเป็นมรดกโลกหลวงพระบางอยู่ในภาวะเสี่ยงต่อการ

สูญเสียเอกลักษณ์ความมั่งคั่งทางวัฒนธรรมอันเกิดจากการขยายตัว 

ของการท่องเที่ยว ท้ายที่สุดจึงมีความพยายามที่จะทำาให้เมืองหลวง  
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พระบางกลายเปน็เมอืงมรดกโลกเพือ่การอนรุกัษ ์และกระบวนการนีจ้ะ

ทำาใหช้า่งเงนิสามารถสรา้งความหมายและตวัตนใหมข่ึน้มาได ้ในฐานะ

ส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมดั้งเดิมของหลวงพระบาง

 1.1 ก�รบูรณะหอคำ�: จุดเริม่ต้นของก�รเรยีกกลบัอดตีช่�งเงิน

แห่งร�ชสำ�นัก

 กระบวนการทำาให้เมืองหลวงพระบางเป็นเมืองมรดกโลกนั้น 

กลา่วไดว้า่เริม่จากความสนใจของเจา้หนา้ทีร่ฐัคอืกรมวตัถโุบราณทีม่ตีอ่ 

“หอคำา” หรอืพระราชวงัเมอืงหลวงพระบางกอ่นการเปน็พพิธิภณัฑแ์หง่

ชาติเมืองหลวงพระบาง ซึ่งแต่เดิมนั้นมีสภาพเป็นพระราชวังเก่าที่ทรุด

โทรมอยา่งมาก โดยเฉพาะการจงใจทีจ่ะปลอ่ยปละละเลยของรฐัในชว่ง

สังคมนิยมระยะแรก จุดสำาคัญที่สุดคือท้องพระโรงซึ่งอยู่ส่วนกลาง   

ส่วนด้านข้างและด้านหลังของท้องพระโรงเป็นห้องสมุดและที่ประทับ

ของกษตัรยิก์บัพระมเหส ีปกีซา้ยเปน็หอ้งรบัรองแขกของพระมเหส ีปกี

ขวาเป็นห้องรับรองแขกของเจ้ามหาชีวิต ห้องสุดท้ายของปีกด้านนี้ถูก

จดัไวเ้ปน็หอ้งพระ หลงัคาพระราชวงัมยีอดปราสาทอยูส่ว่นบน หนา้บนั

มขุทวารปัน้ประดบัดว้ยรปูชา้ง 3 เศยีร มนีาค 15 ตระกลูขดวนปกปอ้ง

อยู่ด้านข้างและด้านล่าง อันเป็นสัญลักษณ์ของราชอาณาจักรลาวล้าน

ชา้ง ซึง่จะกลายมาเปน็วตัถทุีช่า่งเงนิใชใ้นการอา้งองิถงึตวัตนของความ

เป็นอดีตช่างหลวงแห่งราชนักหลวงพระบาง ด้วยการที่ภาพหน้าบัน  

นั้นเป็นผลงานชิ้นสำาคัญของอดีตช่างหลวงในสมัยราชอาณาจักร คือ 

เพียตัน ซึ่งเป็นหนึ่งในช่างคนสำาคัญที่ถูกเรียกตัวกลับมาเพื่อการบูรณะ

หอคำาครั้งนี้ด้วย ประกอบกับการกลับมาทำางานให้กับรัฐสังคมนิยมของ

อดีตช่างหลวงผู้นี้จะเป็นส่วนประกอบสำาคัญในการสร้างพื้นที่ทาง

วฒันธรรมทีม่ชีวีติใหแ้กช่า่งเงนิหลวงพระบางภายใตบ้รรยากาศการทอ่ง
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เที่ยวเพื่อการถวิลหาอดีต

 งานซ่อมแซมมรดกสถาปัตยกรรมทั้งหมดฝ่ายอนุรักษ์คำานึงถึง

การใช้หลักปฏิบัติตามความรู้ชุดเดิมที่สืบทอดมาจากยุคราชอาณาจักร 

ให้มากที่สุดด้วยเหตุผลสำาคัญ 2 ประการ คือ เพื่อให้เกิดการผนึกตัว 

กับวัตถุเดิมและทำาให้สถาปัตยกรรมนั้น ๆ มีลักษณะของการเก็บรักษา

บรรยากาศของอดีตให้มากที่สุด เงื่อนไขข้างต้นผลักดันให้นักอนุรักษ์ 

จากหน่วยงานของรัฐชาติสังคมนิยมจำาเป็นต้องก้าวเข้าไปสู่พื้นที่ของ

ภูมิปัญญาอันเป็นความรู้เชิงช่างแบบโบราณของคนหลวงพระบางสมัย

ราชอาณาจักร โดยเฉพาะการเรียกตัวบรรดาช่างฝีมือของราชสำานัก 

กลับมาให้ความรู้และร่วมงาน รวมถึงเพื่อศึกษาข้อมูลด้านเทคนิคการ

ก่อสร้าง โดยเฉพาะด้านวัสดุและกรรมวิธีต่อมาก็ได้ขยายไปสู่การสร้าง

องค์ความรู้ทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมที่มีความสัมพันธ์กับวัตถุ

ทางวัฒนธรรมนั้น ๆ และทำาให้สถานะความเป็นอดีตช่างหลวงมีความ

สำาคัญขึ้นมาในสายตาของข้ารัฐการรัฐสังคมนิยมด้วย (ศุภชัย สิงห์ยะ

บุศย์, 2551, 107)

 1.2 ก�รทำ�หลวงพระบ�งใหเ้ปน็มรดกของช�ต ิและคว�มหม�ย
ใหม่ให้กับช่�งเงินหลวงพระบ�ง

 ความหมายของวัฒนธรรมศักดินานั้นได้รับการนิยามขึ้นใหม่

เมือ่กรมพพิธิภณัฑแ์ละวตัถโุบราณจะเขา้ไปจดัการหรอืบรูณะซอ่มแซม

ตอ้งผา่นการยนิยอมจากรฐับาลเสยีกอ่นเพือ่ทีจ่ะไมใ่หเ้ปน็การแสดงทา่ที

ที่ขัดต่ออุดมการณ์ทางการเมือง กรมพิพิธภัณฑ์และวัตถุโบราณจึงได้

สรา้งความหมายใหมใ่หก้บัพระราชวงัและหอคำาในบรบิทของสมบตัแิหง่

รัฐสังคมนิยม เพื่อเปลี่ยนผ่านความหมายจากการเป็นราชสมบัติที่เป็น

สัญลักษณ์ของของศักดินาชั้นสูงสุด สู่การเป็นผลงานของมหาชนตาม
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นัยของลัทธิ มาร์กซ์-เลนินที่ว่า “อดีตพระราชวังหลวงพระบาง”      

รวมทั้ง เมืองหลวงพระบางซึ่งได้กลายเป็น “อดีตราชธานี” ไปแล้วนั้น      

มีความหมายต่อพรรคและรัฐไม่ต่างจากสถาปัตยกรรมชิ้นอื่นและ     

เมืองอื่น ๆ ในประเทศลาว อดีตพระราชวังจึงกลายเป็นสิ่งก่อสร้างที่   

ถูกเรียกว่า “วังเก่า” ขณะที่เมืองหลวงพระบางก็ถูกเรียกว่า “ราชธานี

เก่า” กระนั้นก็ไม่ได้หมายความว่า “พระราชวัง” หรือ “ราชธานี” แห่ง

นี้จะเป็นราชสมบัติของพวกศักดินา แม้ในสมัยราชอาณาจักรเมื่อครั้ง

เหล่ากษัตริย์ยังคงดำารงบทบาทสำาคัญของประเทศก็ตาม ทั้งนี้เพราะ   

ในความหมายของมาร์กซ์-เลนินนั้น กษัตริย์เป็นเพียงผู้เริ่มต้นหรือก่อ 

ให้เกิดการสร้างพระราชวัง รวมถึงสิ่งต่าง ๆ  ที่เคยถูกเรียกว่าราชศิลปะ

หรือราชประเพณี แต่กษัตริย์มิได้เป็นผู้ลงมือปฏิบัติในแรงงานการผลิต 

ดังนั้นปรากฏการณ์ที่เคยถูกเรียกว่า “ราชศิลปะ” ทั้งด้านวัตถุ ศิลปะ

การแสดง และประเพณีพิธีกรรมอื่น ๆ นั้นแท้จริงแล้ว “มหาชน”      

ต่างหากที่เป็นผู้สร้าง ดังนั้นหากจะพิจารณาในมิติของมรดกทาง

ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมแล้ว ปรากฏการณ์ข้างต้นทั้งหมดจึงเป็น

มรดกที่ตกทอดจากมหาชนสมัยราชอาณาจักรสู่มหาชนสมัยรัฐชาติ

สังคมนิยม และพื้นที่ของเมืองหลวงพระบางก็เป็นศูนย์กลางของ     

ศิลปวัฒนธรรมของมหาชนมิใช่ของกษัตริย์ ดังนั้นเมืองหลวงพระบาง

จึงเป็นแหล่งสถาปัตยกรรมวิจิตรกรรมและวัฒนธรรมทางจิตใจอื่น ๆ ที่

ควรอนรุกัษแ์ละปกปกัรกัษาในฐานะมรดกของชาต ิ(ศภุชยั สงิหย์ะบศุย,์ 

2551, น. 108) และในการสร้างความหมายใหม่นี้บรรดาช่างหลวงแห่ง

ราชสำานักจึงได้กลายเป็นส่วนหนึ่งของมหาชนผู้สร้างงานศิลปะไปด้วย

โดยปริยาย และการสร้างความหมายใหม่นี้จะเปิดพื้นที่ให้ช่างเงิน

สามารถสร้างสรรค์ผลงานของตนขึ้นอีกครั้ง



148  

 1.3 คว�มหม�ยใหม่ของช่�งเงินในก�รเป็นส่วนหนึ่งของมรดก
โลกท�งวัฒนธรรมที่ยังมีชีวิต

 หลังจากนั้นหลวงพระบางจึงถูกสร้างให้เป็นเมืองมรดกของ   

รัฐชาติด้วยการออกกฎหมาย “รัฐดำารัสว่าด้วยมรดกวัฒนธรรม 

ประวัติศาสตร์ และธรรมชาติระดับชาติ” คณะกรรมาธิการแห่งชาติ 

เพื่อยูเนสโก จึงได้นำาเสนอเมืองหลวงพระบางซึ่งอยู่ในฐานะมรดก    

ของรัฐชาติลาวแล้วเข้าสู่คณะกรรมการด้านมรดกโลกของยูเนสโก เพื่อ

พิจารณารับบรรจุมรดกชาติแห่งนี้ไว้ในบัญชีมรดกโลก สำานักงานมรดก

โลกแห่งยูเนสโกจึงได้ส่งผู้เชี่ยวชาญเข้ามาร่วมพิจารณาสถานภาพ    

ของเมืองหลวงพระบางเพื่อทำาการประเมินและตรวจสอบในขณะนั้น  

อีกครั้งหนึ่ง ทำาให้มีการตั้งคณะทำางานเพื่อจัดทำารายงานนำาเสนอ   

หลวงพระบางเป็นเมืองมรดกโลกต่อสำานักงานมรดกโลกในระยะนี้    

โดยประกอบด้วยกรมพิพิธภัณฑ์และวัตถุโบราณ คณะกรรมาธิการ   

แห่งชาติเพื่อยูเนสโก และคณะผู้เชี่ยวชาญจากยูเนสโกทั้งหมดมีความ

เห็นตรงกันว่าเมืองหลวงพระบางเป็นแหล่งมรดกของชาติที่อ่อนไหว

อย่างยิ่ง เพราะเป็นมรดกทางกายภาพที่สัมพันธ์กับวิถีชีวิตของผู้คน  

และกำาลงัมกีารเปลีย่นแปลงทางกายภาพอยา่งนา่เปน็หว่ง เพราะกำาลงั

ตกอยู่ในกระแสการท่องเที่ยวสากลที่เข้มข้นขึ้นเรื่อย ๆ ซึ่งจะต้อง

พิจารณาขึ้นทะเบียนตามข้อกำาหนดของยูเนสโก

 ภายใต้บรรยากาศการท่องเที่ยวเมืองมรดกโลกแห่งนี้ ช่างเงิน

แห่งราชสำานักถูกเปลี่ยนความหมายไปแล้วจากการเป็นส่วนหนึ่งของ

อดีตราชธานี ไปสู่การเป็นส่วนสำาคัญของมรดกโลกเพื่อการท่องเที่ยว

เพื่อการถวิลหาอดีต สาเหตุสำาคัญคือนโยบายจินตนาการใหม่ทำาให้

เศรษฐกิจของเมืองหลวงพระบางเปลี่ยนไปพึ่งพิงอุตสาหกรรมการ    

ท่องเที่ยว ทำาให้เกิดการเฟื่องฟูของอาชีพบริการ การผลิตและจำาหน่าย
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หตัถกรรมและสนิคา้พืน้เมอืง สำาหรบัจำานวนคนหลวงพระบางทีท่ำางาน

กับการท่องเที่ยว หัวหน้างานวิชาการฝ่ายท่องเที่ยวหลวงพระบางให้

ทศันะวา่ ไมอ่าจจะกำาหนดเปน็ตวัเลขทีแ่นช่ดัได ้เพราะในความเปน็จรงิ

คนหลวงพระบางแทบทั้งหมดล้วนทำางานที่มีความสัมพันธ์กับการ    

ท่องเที่ยว ไม่ว่าจะเป็นแม่ค้าขายขันหมากเบง แจ่วบอง ผ้าแพร ผู้ผลิต 

และจำาหน่ายของที่ระลึก แม่ค้าในตลาดมืด คนขับเรือ คนขายอาหาร

ให้นักท่องเที่ยวตักบาตร สรุปได้ว่าแทบทุกครอบครัวต่างล้วนมีรายได้ 

ที่สัมพันธ์กับการท่องเที่ยวไม่มากก็น้อย และไม่ทางตรงก็ทางอ้อม 

(แผนกแผนงานเมืองหลวงพระบาง, 2006, 12) ประเด็นที่อุตสาหกรรม

การท่องเที่ยวหลวงพระบางต้องการคือ อาชีพต่าง ๆ ของชาวเมือง    

ควรมีส่วนในการสะท้อนบรรยากาศความโหยหาอดีตให้แก่เมือง และ   

อาชีพช่างเงินจากอดีตราชสำานักก็โดดเด่นขึ้นมา

 2. องค์ประกอบแห่งก�รประดิษฐ์สร้�งช่�งเงินหลวง
พระบ�งสำ�หรับก�รท่องเที่ยวเมืองมรดกโลก
 ในการเป็นเมืองมรดกโลกและเมืองแห่งการท่องเที่ยวทาง

วฒันธรรมนัน้ ชา่งเงนิถอืเปน็สว่นหนึง่ของบรรยากาศชวีติของชาวเมอืง

หลวงพระบางตามที่ยูเนสโกยกย่องว่า “เป็นเมืองมรดกโลกที่ยังมีชีวิต” 

ดังนั้นในขณะที่ผลิตภัณฑ์ของช่างเงินกลายเป็นของที่ระลึกที่โดดเด่น

ประจำาเมืองหลวงพระบาง ชุมชนช่างเงินอยู่บริเวณบ้านหอเสี่ยงกับ  

บ้านวัดธาตุ ปัจจุบันอยู่ในเขตปกปักรักษามรดกโลกด้านใต้ ก็กลายเป็น

ส่วนหนึ่งของเขตอนุรักษ์มรดกโลก อันทำาให้ชุมชนมีความโดดเด่นขึ้น 

มาชาวบ้านมีความเป็นอยู่ดีไม่ด้อยไปกว่าพื้นที่ส่วนอื่น ก่อนการเปลี่ยน 

แปลงการปกครองชาวเมืองส่วนใหญ่ของชุมชนนี้มีอาชีพเดินเรือสินค้า 

ขับรถโดยสาร ค้าขาย ที่สำาคัญคือการผลิตเครื่องเงินประจำาราชสำานัก
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และทำางานข้าราชการ และได้ผันอาชีพตัวเองมาเป็นพ่อค้าแม่ขาย   

ภายหลังเปลี่ยนแปลงการปกครอง และเปลี่ยนมาทำาอาชีพที่เกี่ยวข้อง  

กับการท่องเที่ยวภายหลังการเปิดประเทศ แต่ที่โดดเด่นที่สุดคือการ  

เป็นชุมชนดั้งเดิมของกลุ่มช่างเงินแห่งราชสำานัก

 2.1 คว�มเป็นช่�งหลวงแห่งร�ชสำ�นัก 

 แต่เดิมหลวงพระบางขึ้นชื่อว่าเป็นแหล่งรวมของต้นกำาเนิด

ศิลปะเชิงช่าง ในแต่ละยุคสมัยจะมีช่างฝีมือดีแต่ละด้านที่สร้างสรรค์   

ผลงานประดับพื้นที่หลวงพระบาง โดยช่างชั้นเยี่ยมจะถูกเรียกตัวไป

ถวายงานรับใช้ราชบัลลังก์ภายใต้การอุปถัมภ์ค้ำาชูของกษัตริย์ ช่างเหล่า

นี้จึงเป็นศิลปินแห่งราชสำานักโดยจะได้รับพระราชทานนามยศจาก

กษัตริย์ ในขั้นหมื่น, แสน, เพีย 
4 ช่างหลวงแห่งราชสำานักเหล่านี้ถูก

ยกย่องจากช่างเงินของหลวงพระบางปัจจุบันในฐานะของการเป็นบรม

ครูด้านศิลปกรรมของหลวงพระบาง โดยเฉพาะช่างหลวงชุดสุดท้าย 

ก่อนการเปลี่ยนแปลงการปกครอง ซึ่งมีอยู่ด้วยกันสามท่านที่ได้รับการ

ยกย่อง คือ เพียสิง เพียตัน และเพียทอง โดยในสามท่านนี้ผู้ที่ได้รับ

การเอ่ยถึงมากที่สุดคือ เพียตัน ถัดมาคือเพียทอง ส่วนเพียสิงนั้นจาก

ประวัตินับได้ว่าเป็นอาจารย์ของเพียตันและเพียทอง แต่ไม่ได้รับการ 

อ้างถึงมากนักจากช่างเงินปัจจุบัน

	 ก.	เพียสิง	ครูแห่งครูช่างหลวงพระบาง

 “เพียสิง” คือนามที่ชาวหลวงพระบางใช้เรียก “เพียภักดี” อัน

4 ตำาแหน่งนามยศ “เพีย” เป็นบรรดาศักดิ์ตามแบบราชสำานักหลวงพระบางเรียกว่า  

“คำานำาหนา้ขือ่บา้นขางเมอืง” 17 ตำาแหนง่ตัง้แตต่ำาแหนง่ เมอืงแสน ลงมาจนถงึตำาแหนง่ 

สุโพ คำาว่า เพีย น่าจพมาจากคำาว่า “พญา” หรือ “พระยา”
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เป็นราชทินนามที่ได้รับจากราชสำานัก ส่วนชื่อเดิมของท่านคือ “สิง    

จะเลินสิน” เกิดในปี ค.ศ. 1898 ในตระกูลช่างราชบัณฑิตทางศิลป     

วัฒนธรรม จึงเป็นผู้มีความรู้ด้านศิลปวัฒนธรรมลาวเป็นอย่างดี จน  

ได้เป็นบัณฑิตเอกและเจ้ากรมพิธีการประจำาราชสำานักหลวงพระบาง 

นอกจากนี้ยังเป็นพระพี่เลี้ยงดูแลเจ้าสุวันนะพูมาและเจ้าสุภานุวงศ์  

และเสียชีวิตในปี ค.ศ. 1967 ก่อนการเปลี่ยนแปลงการปกครอง 6 ปี 

มีลูกศิษย์คนสำาคัญ คือ เพียตัน ผู้ซึ่งได้ฝากผลงานไว้กับหลวงพระบาง

มากมายในเวลาต่อมา และเพียทอง ผู้มีความเชี่ยวชาญในการตีเงิน 

และคำา (ทอง) (ธีระยุทธ เพ็งชัย, 2558, 94 - 96) จากข้อมูลพบว่า  

เพียสิงเป็นช่างหลวงคนสำาคัญที่ทำาเกิดให้ช่างหลวงของราชสำานักใน   

ยคุตอ่มา ดว้ยการทีท่า่นมตีำาแหนง่เปน็เจา้กรมพธิกีาร และนา่จะมสีว่น

ในการผลักดันให้เพียตันและเพียทองกลายเป็นช่างหลวงของราชสำานัก 

แต่ประวัติของท่านมีช่างเงินในปัจจุบันอ้างถึงน้อยมาก เมื่อเที่ยบกับ  

เพียตันและเพียทอง ซึ่งอาจจะเป็นด้วยการที่ช่วงชีวิตของเพียสิงอยู่   

ในชว่งกอ่นการเปลีย่นแปลงการปกครองจงึยงัมคีวามหมายของการเปน็

ชนชัน้ศกัดนิาทีเ่ปน็คูต่รงขา้มทางการเมอืง ชา่งหลวงของอดตีราชสำานกั

ในปัจจุบันจึงหลีกเลี่ยงที่จะอ้างถึง

 ข.	เพียตัน	ศิลปินส์เอกแห่งหลวงพระบาง

 สำาหรับช่างศิลปะที่สำาคัญในสมัยราชอาณาจักรโดยเฉพาะช่วง

สุดท้ายซึ่งคาบเกี่ยวกับสมัยสังคมนิยมและได้สร้างผลงานและสร้างลูก

ศิษย์ไว้จำานวนมากที่สุด คือ “เพียตัน” ในสมัยราชอาณาจักรท่านได้รับ

การยกย่องให้เป็น “อาจารย์ในขั้นบัณฑิตทางด้านศิลปะลายลาวในสกุล

ศิลปะพื้นเมืองหลวงพระบาง” ผลงานของท่านทุกชิ้นต่างล้วนเป็นต้น

แบบที่ถูกนับเป็นจุดสูงสุดของการเป็นมรดกทางศิลปวัฒนธรรมใน
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ปัจจุบัน เพียตันได้เสียชีวิตในวันที่ 14 กุมภาพันธ์ปี ค.ศ. 2000 ด้วย 

โรคชราขณะที่มีอายุได้ 91 ปี อดีตช่างหลวงแห่งราชสำานักผู้นี้จึงได้     

มีโอกาสสัมผัสถึงการเชิดชูผลงานของตนในฐานะมรดกของโลก เป็น  

เวลา 15 ปีก่อนเสียชีวิต (ศุภชัย สิงห์ยะบุศย์, 2551, 165)

 อย่างไรก็ตามแม้ว่าตัวของเพียตันจะเสียชีวิตไปแล้วหลังจาก

หลวงพระบางได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกโลกได้ 15 ปี แต่ในบริบท

ของมรดกโลกและเมอืงทอ่งเทีย่วระดบัโลก ชวีติและผลงานของเพยีตนั

ยังคงอยู่ในฐานะความทรงจำาที่สำาคัญอย่างหนึ่งของเมืองในฐานะนาย

ช่างใหญ่แห่งหลวงพระบาง และเป็นต้นแบบของการยึดโยงอดีตของ

ความเป็นช่างของราชสำานักกับช่างเงินที่เสนอตัวตนของการเป็นผู้ผลิต

งานหัตถกรรมที่มีความสัมพันธ์กับอดีตให้แก่การท่องเที่ยวเพื่อการ

ถวลิหาอดตีของหลวงพระบาง ดงัจะเหน็ไดจ้ากการนำาเสนอผลงานของ

ท่านที่มีอยู่มากมายในเมืองหลวงพระบาง ซึ่งได้ถูกให้ความหมายใหม่

เปน็มรดกแหง่ชาตแิละรกัษาไวไ้มใ่หต้ายจากหลวงพระบาง ควบคูไ่ปกบั

การที่ผลงานของท่านได้ถูกนำามาใช้เป็นประโยชน์ต่อการสถาปนาความ

เป็นอดีตราชธานีสู่สถานภาพเมืองมรดกโลกทางวัฒนธรรม ส่วนใน

บริบทของการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมนั้นชีวิตและผลงานของเพียตัน

เป็นตัวสนับสนุนให้ช่างของเมืองหลวงพระบางรุ่นหลัง โดยเฉพาะกลุ่ม

ของช่างเงิน ได้ผลิตผลงานที่สามารถตอบสนองความต้องการของนัก 

ทอ่งเทีย่วผูต้อ้งการบรโิภคอดตีและความเปน็ของแทแ้หง่หลวงพระบาง

ได้อย่างลงตัว ด้วยการที่ช่างเงินพยายามยึดโยงชีวิตและผลงานของ     

เพียตันไว้กับผลงานและชีวิตความเป็นช่างเงินของตนในมิติด้านต่างๆ 

เชน่ การเปน็ลกูศษิยส์ายตรง การเปน็ศษิยข์องศษิย ์แมแ้ตก่ารเคยชว่ย

งานเพียตันในฐานะลูกมือ ทั้งนี้เพื่อการสร้างการอธิบายถึงการเป็นช่าง

หลวงพระบางขนานแท้ให้กับตนเอง ซึ่งเป็นปรากฏการณ์ของการหวน
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กลับและสืบทอดอดีตราชศิลปะรูปแบบหนึ่ง ดังนั้นความเป็นช่างหลวง

ของเพยีตนัจงึมคีวามสำาคญัตอ่ชา่งเงนิในฐานะของการเปน็ตน้แบบของ

ชา่งหลวงซึง่เปน็ภาพทีส่รา้งความหมายและคณุคา่ทางวฒันธรรมใหแ้ก่

เครื่องเงิน ชีวิตและผลงานของเพียตันและศิษย์ของท่านจึงถือเป็นจุด

เริ่มต้นของการเกิดช่างเงินหลวงพระบางปัจจุบัน อันมาจากอดีตราช

ศิลปะที่ยึดโยงกับศิลปินและช่างรุ่นใหม่ในบริบทของการท่องเที่ยวและ

การเป็นมรดกโลก

ภาพที่ 1	หน้าบันหอคำาปัจจุบันคือพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ

เมืองหลวงพระบาง	ผลงานของเพียตันต้นสกุลช่างเงินหลวงพระบาง

ที่มา	:	ภาพโดยผู้วิจัย

 ค.	เพียทอง	ศิลปินแห่งชาติ	อดีตช่างทองหลวงแห่งราชสำานัก

 “เพียทอง” หรือ “ทิดทอง รัตนากอน” เป็นอดีตช่างทองช่าง

เงินหลวงของราชสำานักและเป็นลูกศิษย์คนสำาคัญของเพียสิง ภายหลัง

เปลีย่นแปลงการปกครองไดเ้ปดิรา้นผลติและจำาหนา่ยเครือ่งเงนิทีเ่รอืน

ของตน ซึ่งทิดทองได้ดัดแปลงเรือนอาศัยของตนเป็นร้านเครื่องเงิน    
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ไปพร้อมกัน อีกทั้งยังกลายเป็นสถานที่ท่องเที่ยวที่สำาคัญแห่งหนึ่งของ

เมืองหลวงพระบางด้วย เพียทองได้นำาเสนอตนเองและผลิตภัณฑ์    

ของตนว่าเติบโตมาจากการเป็นช่างแห่งราชสำานักหลวงพระบางจนถึง

ขั้นได้รับพระราชทานบรรดาศักดิ์เป็น “เพียทอง” โดยผลงานชิ้นสำาคัญ

ของท่านเมื่อครั้งดำารงนามยศเป็นเพียทองแห่งราชสำานักหลวงพระบาง 

คอื การผลติเครือ่งราชกกฏุภณัฑท์องคำาเพือ่เตรยีมการสำาหรบัประกอบ

พิธีราชาภิเษกเจ้ามหาชีวิตศรีสว่างวัฒนา แต่เครื่องทองเหล่านั้นยังไม่

ได้ถูกใช้ประกอบราชพิธีก็เกิดการเปลี่ยนแปลงการปกครองไปสู่ระบอบ

ใหม่เสียก่อน ผลงานของเพียทองจึงได้ถูกยึดเป็นของรัฐชาติสังคมนิยม 

พร้อมกับถูกเปลี่ยนความหมายเป็นศิลปะศักดินาจนกระทั่งมีการบูรณะ

พระราชวัง ผลงานของเพียทองจึงได้มีความหมายเป็นมรดกเชิงวัตถุ    

ที่ถูกนำามาจัดวางแสดงในพระราชวังซึ่งได้ถูกเปลี่ยนความหมายเป็น  

“หอพิพิธภัณฑ์หลวงพระบาง” ขณะที่เพียทองก็ได้ถูกสลายนามยศ    

ออกจากหน้านามเหลือเพียง “ทิดทอง” ไม่ต่างจากผู้มีนามยศนำาหน้า

ทุกคนในหลวงพระบาง และใน สปป.ลาว จนกระทั่งในป ีค.ศ. 2010 

ภายหลังจากที่ท่านเสียชีวิตไปแล้ว 30 ปี รัฐบาลลาวจึงได้ยกย่อง     

ท่านเพียทองให้เป็นศิลปินแห่งชาติด้านวิจิตรศิลป์ กระนั้น เครื่องราช 

กกุฏภัณฑ์และเรื่องราวข้างต้นทั้งหมดก็ยังคงถูกนำาเสนอเพื่อสร้าง  

มูลค่า และความน่าสนใจให้กับร้านจำาหน่ายผลิตภัณฑ์เครื่องเงินของ 

“ทิดทอง” และมันได้กลายเป็น “Brand” ทางการค้าในธุรกิจที่โน้มนำา

เอาศิลปะเชิงช่างของหลวงพระบางมาสร้างเป็นสินค้าที่ระลึกของการ

ท่องเที่ยว
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ภาพที่ 2 ราชบัลลังของเจ้ามหาชีวิตสว่างวัฒนา	

และเครื่องราชูปโภคผลงานของเพียทองวางอยู่ด้านข้าง	

ที่มา	:	ภาพจากสำานักงานผู้ช่วยฑูตทหารไทย/เวียงจันทน์

 2.2 ก�รประดิษฐ์สร้�งประวัติศ�สตร์ชุมชนช่�งเงินวัด   
ท�ดน้อย
 การนำาเสนอประวตัศิาสตรก์ารเปน็ชา่งหลวงแหง่ราชสำานกัของ

ชา่งเงนินัน้ยดึโยงอยูก่บัประวตัศิาสตรอ์นัเกา่แกข่องเมอืงหลวงพระบาง

ที่มีจุดเริ่มต้นตั้งแต่สมัยจารีตมายึดโยงกับประวัติศาสตร์ของชุมชน   

บ้านธาตุน้อยชุมชนของช่างเงินหลวงพระบางในปัจจุบันว่า เดิมนั้น

ชุมชนช่างเงินเป็นชุมชนชาวไทยวนที่เป็นราชศิลปินอันสืบทอดมา  

ตั้งแต่รัชสมัยพระเจ้าโพธิสารราช มีบรรพบุรุษมาจากเมืองเชียงใหม่  

เมืองหลวงของอาณาจักรล้านนา โดยได้อพยพติดตามราชธิดากษัตริย์

ล้านนามาเป็นมเหสีของพระเจ้าโพธิสารราชและได้ทำาหน้าที่เป็นช่าง

หลวงแห่งราชสำานักหลวงพระบางตั้งแต่นั้นเป็นต้นมา (ไชชะนะ          
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วิพามาลี, สัมภาษณ์, 4 ธันวาคม 2555) ซึ่งเป็นช่วงเวลาในรัชสมัยของ

พระเจ้าโพธิสารราช (ค.ศ. 1520 - 1547) จนถึงรัชสมัยพระเจ้าไชย

เชษฐา (ค.ศ. 1548 - 1571) ในพงศาวดารลาวฉบับของมหาสิลา        

วีรวง กล่าวถึงความสัมพันธ์ระหว่างอาณาจักรล้านช้างและล้านนาใน

รัชสมัยของพระเจ้าโพธิสารราชว่า เมื่อพระองค์ขึ้นครองราชย์และ

รวบรวมแผ่นดินให้เกิดความเป็นปึกแผ่นแล้วทรงประกาศยกเลิกไม่ให้

ประชาชนนับถือผีสางและให้มายึดมั่นในพระพุทธศาสนา ทรงสร้าง

วัดวาอารามต่าง ๆ มากมาย ให้การช่วยเหลือเวียดนามและเจริญ

สัมพันธไมตรีกับล้านนา (เชียงใหม่) ต่อมาเมื่อถึงปี พ.ศ. 2091 ได้ส่ง

พระราชโอรสองค์ใหญ่ของพระเจ้าโพธิสารราชซึ่งประสูติกับพระ   

มเหสีที่มีพระนามว่า “พระนางยอดคำาทิพย์” (หรือเจ้านางหลวงคำาผาย

พระธิดาในกษัตริย์ล้านนา) ให้ทรงขึ้นครองราชย์นครเชียงใหม่ทรง      

มีพระนามว่าสมเด็จพระเจ้าไชยเชษฐาธิราช ต่อมาในปี ค.ศ. 1548 

พระเจ้าโพธิสารราชทรงตกช้างระหว่างเสด็จประพาสคล้องช้างป่าและ

เสด็จสวรรคต เจ้าศรีวรวงษาราชกุมาร (เจ้ามหาอุปราชศรีวรวงษา)  

และเจ้ากิจธนวราธิราช (เจ้าท่าเรือ) ผู้เป็นพระราชโอรสองค์รองต่าง

พยายามจะขึ้นครองราชย์สมบัติเป็นกษัตริย์องค์ใหม่ ขุนนางล้านช้าง 

จึงเชิญพระเจ้าไชยเชษฐาธิราชเสด็จกลับมานครหลวงพระบางเพื่อรับ

เถลิงถวัลยราชสมบัติระงับเหตุวุ่นวายที่จะเกิดขึ้น (มหาสิลา วีรวง, 

2520,  35)

 พระเจ้าไชยเชษฐาธิราชครองราชย์เป็นเวลา 23 ปี ทรงครอง

ราชย์ที่ “ราชธานีเชียงทอง” 
5 12 ปี คือ ระหว่าง ปี ค.ศ. 1584 - 1560 

5 หลวงพระบางขณะนั้นเป็นราชธานีของอาณาจักรล้านช้างเมื่อพระเจ้าไชยเชษฐาธิราช

ย้ายเมืองหลวงมาอยู่ที่เวียงจันทน์จึงเปลี่ยนชื่อเป็นหลวงพระบาง
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ในช่วงระหว่างนี้พระองค์ทรงมีบทบาทสำาคัญต่อการสร้างอัตลักษณ์ให้

กับพื้นที่เมืองเชียงทองที่ส่งผลต่อการเป็นมรดกวัฒนธรรมให้กับเมือง

หลวงพระบางมาจนถึงปัจจุบันอย่างน้อย 3 ประการ คือ การสร้างพระ

มหาธาตแุละวดัมหาธาตรุาชวรวหิาร สรา้งวดัเชยีงทอง และการเปลีย่น

นามเมืองเชียงทองเป็น “เมืองหลวงพระบาง” วัดมหาธาตุราชวรวิหาร 

ซึง่ชาวหลวงพระบางเรยีกสัน้ ๆ  วา่ “วดัธาตนุอ้ย” ทีส่มัพนัธก์บัการสรา้ง

ประวัติศาสตร์ชุมชนช่างเงินของหลวงพระบาง ตั้งอยู่ริมถนนสาย   

กลางเมือง ถือเป็นวัดแรกที่ถูกสร้างในสมัยพระเจ้าไชยเชษฐาธิราชใน  

ปีที่ขึ้นเสวยราชย์ ขณะที่วัดเชียงทองทรงสร้างขึ้นในปีสุดท้ายที่ทรง 

ครองราชย์ในราชธานีเชียงทอง ประการสำาคัญคือผู้ที่มีบทบาทสำาคัญ 

ในการสร้างวัดธาตุน้อยคือสมเด็จพระอัยยิกามหาเทวีเจ้า เจ้าหญิงจาก

เชยีงใหม ่เพือ่ความเปน็สริมิงคลแหง่การขึน้เสวยราชยข์องพระเจา้ไชย

เชษฐาธิราช โดยสร้างพระมหาธาตุที่มีรูปทรงสถาปัตยกรรมคล้ายคลึง

กบัเจดยีว์ดัโลกโมฬ ีทีพ่ระสวามทีรงโปรดใหส้รา้ง ณ นครเชยีงใหมเ่มือ่

ปี ค.ศ. 1528 การที่ทรงเลือกรูปแบบขององค์พระมหาธาตุเป็นเจดีย์รูป

ทรงปราสาทคล้ายคลึงกับเจดีย์โลกโมฬี จึงเป็นการสื่อความหมาย    

บางประการวา่ สมเดจ็พระอยัยกิาเจา้กบัพระมหาเทวยีอดคำา ทรงมพีระ

ประสงค์ที่จะอุทิศราชกุศลถวายแด่พระเจ้าเมืองเกษเชฏฐราช จึงได้

บรรจุพระสรีรางคารส่วนหนึ่งของพระองค์ไว้ในองค์พระมหาธาตุนี้อีก

ด้วย ข้อสันนิษฐานของศุภชัย สิงหยบุศ เชื่อว่ากรณีการสร้างวัด 

มหาธาตแุละการขึน้เสวยราชย ์ณ นครเชยีงทองของพระเจา้ไชยเชษฐา

ธิราช น่าจะมีส่วนสำาคัญต่อการที่พระอัยยิกาเจ้านำาเอาช่างจำานวนมาก

เข้ามาอยู่อาศัยในเขตบ้านวัดธาตุน้อย โดยเฉพาะกลุ่มช่างเงินช่าง    

ทองของเมืองหลวงพระบาง ซึ่งน่าจะมีนัยสำาคัญต่อการสร้างพระธาตุ

น้อย ประดิษฐ์สร้างเครื่องราชกกุฏภัณฑ์ และราชศิลปะทั้งปวง แต่      
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ผู้วิจัยมีความเห็นว่าช่างเงินของเมืองหลวงพระบางในปัจจุบันนั้นน่าจะ

เป็นช่างเงินรุ่นใหม่ เนื่องจากภายหลังที่พระเจ้าไชยเชษฐาธิราชทรง  

ยา้ยเมอืงหลวงจากเมอืงเชยีงทองไปยงัเวยีงจนัทนไ์ดท้รงสรา้งศลิปะวตัถุ

ไว้ที่เวียงจันทน์เป็นจำานวนมาก เช่น หอพระแก้ว วัดสีสะเกด พระองค์

ตื้อ และสร้างพระราชวัง เพราะฉะนั้นพระองค์น่าจะนำาเอาช่างหลวง

ที่มีฝีมือจากหลวงพระบางลงไปเพื่อการสร้างพระนครขึ้นใหม่ อย่างไร

ก็ตาม “ช่างลุ” หรือนายไชชะนะ วิพามาลี ช่างเงินฝีมือดีในชุมชนบ้าน

วัดธาตุน้อย ยังกล่าวถึงประวัติของชุมชนช่างเงินแห่งวัดทาดน้อยว่า 

บรรพชนของเขาคือชาว “ไทยวน” อพยพมาจากล้านนาเข้ามาอยู่เมือง

เชียงทองพร้อมกับพระมหาเทวียอดคำา ครั้งเมื่อพระนางเสด็จมาเป็น

พระอัครมเหสีของพระเจ้าโพธิสารราช มีหน้าที่ดูแลราชสำานักด้านการ

ช่างตั้งแต่สมัยนั้นสืบมา นอกจากนี้ยังมีชาวล้านนารุ่นใหม่อพยพเข้ามา   

เพิ่มเติมพร้อมกับพระเจ้าไชยเชษฐาธิราช คราวเสด็จกลับมาปกครอง

อาณาจักรล้านช้าง ซึ่งสอดคล้องกับจารึกวัดมหาธาตุ เมืองหลวง     

พระบางว่า

 “จุลศักราช	910	 (พ.ศ.2091)	ปีเปิกสัน	 (ปีวอก	สัมฤทธิศก)	

เดือน	7	ออก	11	ค่ำา	วันศุกร์มื้อ	รวายยี...	พระราชไอยกามหาเทวเจ้า	

(พระราชอัยยิกามหาเทวีเจ้า)	 ตั้งพระมหาธาตุก็โอกาสหยายน้ำาข้อยข้า	

กับอารามแลไพร่...บ้านโคมข้าวงวด	 200	 บ้านคางงวดข้าวแสนหนึ่ง	

บ้านโจนงวดข้าวเปือก	20	เกิง	บ้านใหม่งวดหมาก	5	มัด	บ้านจึงงวด

หมาก	3	มัดบ้านชะวากงวดหมาก	2	มัด	นาพูกูดเหนือทั้งมวลให้เป็น

นาข้าวพระเจ้า	 แลข้อยพระเจ้ากินท้าวลูนขุนมาใหม่บ่ให้ถอดถอน					

ออก	หากผูใ้ดยงัเอาออกใหม้นัไปตกในนรก”	(สรุศกัดิ ์ศรสีำาอาง, 2550, 

54 ; อ้างอิงมาจาก จารึกวัดมหาธาตุ เมืองหลวงพระบาง)
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 จากบันทึกข้างต้นแสดงให้เห็นว่า นอกจากการมีอยู่จริงใน

ประวัติศาสตร์หลวงพระบางของสมเด็จพระอัยยิกาเจ้าแล้ว ยังบ่งบอก

ถึงการนำาเอาผู้คนจากล้านนาที่ว่า “ข้อยพระเจ้ากินท้าวลูนขุนมาใหม่		

บใ่หถ้อดถอนออก	หากผูใ้ดยงัเอาออกใหม้นัไปตกในนรก” นัน่นา่จะหมาย

ถึงบ่าวไพร่ และขุนนางจากล้านนา ผู้เข้ามาสมทบในชุมชนและราช

สำานักของหลวงพระบางตั้งแต่สมัยของพระเจ้าโพธิสารราชและรวม    

ตัวกันอยู่บริเวณวัดทาดน้อยที่สร้างในสมัยของพระเจ้าไชยเชษฐาธิราช      

อันเป็นการโยงประวัติของชุมชนเข้ากับการสร้างตัวตนของช่างเงินที่ 

รวมตัวกันอยู่บริเวณชุมชนหน้าวัดทาดน้อยว่าเป็นช่างหลวงที่เข้ามา

พร้อมกับสายสัมพันธ์ทางเครือญาติของกษัตริย์ล้านนาและล้านช้าง

สะท้อนถึงความเก่าแก่ของการสืบทอดความเป็นช่างแห่งราชสำานักมา

จากยุครุ่งเรืองของอาณาจักรล้านช้างสมัยพระเจ้าไชยเชษฐาธิราชซึ่ง

เป็นยุครุ่งเรืองที่สุดยุคหนึ่งในประวัติศาสตร์ลาว

 2.3 ก�รประดิษฐ์สร้�งตัวตนของช่�งเงินผ่�นจ�รีตของ    
คว�มรู้
 การถ่ายทอดความรู้ของช่างเงินตั้งแต่ก่อนการเปลี่ยนแปลง 

การปกครองจนถงึยคุสงัคมนยิมในปจัจบุนัเปน็การถา่ยทอดความรูแ้บบ

จารีตโดยจะถ่ายทอดให้กับเครือญาติที่เป็นผู้ชายเท่านั้น เช่น พี่ชาย  

น้องชาย บุตรชาย หรือหลานชาย มากกว่าเครือญาติที่เป็นผู้หญิง 

เนื่องจากทัศนคติที่ว่าการทำาเงินเป็นงานที่จะต้องใช้แรงงานคนทุกขั้น

ตอนการผลิต จึงจำาเป็นที่จะต้องอาศัยพละกำาลังและความอดทนเป็น

อย่างมากเพื่อที่จะตีและยืดเงินด้วยกำาลังแขนของตนเองให้ได้ชิ้นงาน  

ที่มีขนาดตามต้องการ รวมถึงการที่จะต้องอยู่หน้าเตาหลอมที่ร้อนจัด

และสภาพการทำางานที่ต้องเปรอะเปื้อนอยู่เสมอ ในขณะเดียวกันกลุ่ม
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ช่างเงินเองก็มีการแบ่งลำาดับชั้นทางสังคมที่ชัดเจนซึ่งเป็นบรรทัดฐาน

ทางวัฒนธรรมของช่างเงินเองตั้งแต่ในสมัยที่ยังทำางานรับใช้ราชสำานัก 

กล่าวคือ ผู้ที่เรียกตัวเองว่าเป็นช่างใหญ่ได้ต้องมีความรู้ความเชี่ยวชาญ

ทุกด้านของการทำางาน ตั้งแต่การออกแบบลาย การแยกโลหะธาตุเงิน 

การผสมโลหะ การหล่อ การตีเงิน และการตอกลาย ความสัมพันธ์ทาง

อำานาจของช่างเงินกลุ่มต่าง ๆ จึงประกอบไปด้วย ช่างใหญ่ ผู้ควบคุม

ความเป็นไปต่างๆภายในสถานที่ทำางาน ถัดลงไปเป็นช่างประจำาด้าน 

ต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง คือ ช่างตีเงิน ช่างหล่อเงิน ช่างแต้ม การที่จะขึ้น

เป็นช่างเงินเต็มตัวได้จึงต้องเริ่มตั้งแต่การเป็นช่างแต้มเรื่อยไปจนถึง  

ช่างตอกลาย ซึ่งกระบวนการนี้ใช้เวลามากกว่าสิบปีขึ้น และช่างทุกคน

ต้องเชื่อฟังคำาสั่งของช่างใหญ่อย่างเคร่งครัด

 ในจารีตของการสืบทอดความรู้กับการเป็นส่วนหนึ่งของการ

สร้างตัวตนของช่างเงินหลวงพระบางนั้นจะเห็นได้ว่ามีการถ่ายทอด

ความรู้โดยยึดหลักจารีตโบราณที่สืบทอดกันผ่านทางเครือญาติโดย

เฉพาะผา่นฝา่ยชาย ประกอบกบัการทำางานยดึตามหลกัอาวโุสโดยสรา้ง

ระบบลำาดับชั้นช่างเงินตามขั้นตอนการผลิต นายช่างใหญ่จะเป็นผู้มี

อำานาจในการกำากบักระบวนการทำางานทัง้หมดโดยไมส่ามารถโตเ้ถยีงได ้

กลุ่มช่างเงินจึงมีการกำาหนดลำาดับชั้นทางสังคมที่ประกอบไปด้วยนาย

ช่างใหญ่ ช่างตอกลาย ช่างตีเงิน ช่างหล่อ ตามลำาดับจากบนลงล่าง 

และผู้ที่จะเป็นช่างใหญ่ได้ต้องเรียนรู้ผ่านกระบวนการทุกขั้นตอนการ

ผลิต กล่าวคือ ตั้งแต่การฝึกแต้มลายมาก่อน จึงจะสามารถเรียนรู้วิธี

การหล่อเงิน การตีเงิน การตอกลาย จนกว่าจะถึงการเป็นช่างใหญ่ซึ่ง

จะเป็นผู้กำาหนดรูปแบบอื่นเป็นของตนเองได้ การถ่ายทอดความรู้ในรูป

แบบนี้เป็นมาตั้งแต่ก่อนการเปลี่ยนแปลงการปกครองเป็นระบอบ

สงัคมนยิมและนำาเสนอผา่นการเปดิบา้นสาธติวธิกีารผลติเครือ่งเงนิแบบ
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จารีตให้นักท่องเที่ยวได้ชม

 กลุ่มช่างเงินตั้งแต่ก่อนเปลี่ยนแปลงการปกครองมีระบบการ

ปกครองเพื่อบริหารองค์กรของตัวเองโดยผู้มีอำานาจหลักมาจาก

ขนบธรรมเนียมประเพณีโบราณ มีการวางระเบียบกฎเกณฑ์โดยผู้ที่มี

อำานาจสูงสุดคือนายช่างใหญ่ ซึ่งจะเป็นผู้แนะนำาและควบคุมกิจกรรม

ต่างๆของการผลิตเครื่องเงินอย่างเคร่งครัด ประกอบกับการยึดถือ

ขนบธรรมเนียมของการสืบทอดความรู้ที่เคร่งครัด ทำาให้ช่างเงินที่

สืบทอดความรู้การตีเงินแบบราชสำานักมีจำานวนน้อยมาก คุณค่าและ

มูลค่าของเครื่องเงินของหลวงพระบางจึงสูงตามไปด้วย

สรุป
 เครือ่งเงนิหลวงพระบางมฐีานะเปน็ของทีร่ะลกึทีโ่ดดเดน่ในการ

ท่องเที่ยวเมืองหลวงพระบาง มีเงื่อนไขมาจากการเป็นงานหัตถกรรมที่

เปน็สว่นหนึง่ของวฒันธรรมราชสำานกักอ่นการเปลีย่นแปลงการปกครอง 

และถูกทำาลายไปพร้อมกับการล้มล้างสถาบันพระมหากษัตริย์เมื่อลาว

ปฏิวัติเปลี่ยนแปลงการปกครองในปี ค.ศ. 1975 ประกอบกับ ภายหลัง

การเปิดประเทศรับระบบทุนนิยม หรือนโยบายจินตนาการใหม่ตั้งแต่ปี 

ค.ศ. 1986 ซึ่งเป็นปัจจัยที่ทำาให้รัฐสังคมนิยมยอมรับการมีตัวตน

วัฒนธรรมจากระบอบเก่า กระทั่งนำามาประกอบสร้างใหม่ให้เป็นส่วน

หนึ่งของวัฒนธรรมแห่งชาติ ทำาให้อดีตช่างเงินแห่งราชสำานักถูกฟื้นฟู

ขึ้นมาอีกครั้ง ด้วยกระบวนการประดิษฐ์สร้างวัฒนธรรมเพื่อการท่อง

เที่ยวเมืองหลวงพระบาง และในการเป็นองค์ประกอบหนึ่งของหลวง

พระบางในการได้รับยกย่องว่าเป็นเมืองแห่งวัฒนธรรมที่ยังมีชีวิตใน

บริบทการเป็นมรดกโลกด้านวัฒนธรรม

 ดังนั้นช่างเงินหลวงพระบาง จึงสัมพันธ์อย่างมีนัยสำาคัญกับ
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สถานภาพของการเป็นเมืองมรดกโลกทางวัฒนธรรม และบริบทของ 

การท่องเที่ยว ในมิติของการสร้างวัฒนธรรมแห่งชาติจากยุคราช

อาณาจักรจนเป็นของยุคสังคมนิยม โดยความสัมพันธ์นั้นเป็นส่วน 

สำาคัญที่ทำาให้หลวงพระบางอยู่ในความสนใจจากนักท่องเที่ยวทั่วโลก 

และเป็นประเด็นสำาคัญที่งานวิจัยนี้จะนำาเสนอ เนื่องจากวัฒนธรรม  

ของหลวงพระบางที่ปรากฏอยู่ในภาพลักษณ์ของการท่องเที่ยวนั้น คือ      

รูปแบบการท่องเที่ยวเพื่อการถวิลหาอดีต อันมีที่มาจากวัฒนธรรมที่

สืบทอดจากราชสำานักหลวงพระบางที่มีความขัดแย้งกับอุดมการณ์

สังคมนิยม บรรยากาศนี้มาจากในช่วงแรกหลังการปฏิวัติเปลี่ยนแปลง

การปกครองปี ค.ศ. 1975 เกิดการล้มล้างสถาบันพระมหากษัตริย์และ

วัฒนธรรมศักดินาขนานใหญ่ เป็นเหตุให้เมืองหลวงพระบางต้องปิดตัว

เงียบไปนับสิบปี รวมไปถึงเครื่องเงินซึ่งเป็นหัตถกรรมของท้องถิ่นถูก  

จัดให้เป็นศิลปะและมรดกศักดินาที่จะต้องถูกคัดทิ้ง การผลิตเครื่อง   

เงินของช่างเงินจากราชสำานักก็ต้องยุติไปด้วย จนกระทั่งหลังปี ค.ศ. 

1986 เมือ่ สปป. ลาว เปลีย่นนโยบายการบรหิารประเทศเปน็สงัคมนยิม

แบบตลาด หรือนโยบายจินตนาการใหม่ หลวงพระบางจึงกลับมามี

บทบาทโดดเด่นอีกครั้งจากการพัฒนาการท่องเที่ยว และเครื่องเงินจึง

ได้กลับมาอีกครั้งในลักษณะของสินค้าที่ระลึกของการท่องเที่ยวเมือง

หลวงพระบาง โดยมีเงื่อนไข ปัจจัย และกระบวนการ กล่าวคือ

 เงื่อนไขในการประดิษฐ์สร้างหลวงพระบางเพื่อการท่องเที่ยว

เพือ่การถวลิหาอดตี มาจากพฒันาการทางประวตัศิาสตรข์องเมอืงหลวง

พระบาง ที่เริ่มต้นจากการเป็นราชธานีแห่งอดีตราชอาณาจักรลาวทั้ง

ประเทศในยุคอาณานิคมก่อนการเปลี่ยนแปลงการปกครอง  กล่าวคือ 

การเป็นอดีตราชธานีแห่งอาณาจักรลาวเป็นภาพลักษณ์ที่สำาคัญของ

หลวงพระบางในบรบิทของการทอ่งเทีย่วเชงิวฒันธรรมของรฐัสงัคมนยิม
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ในปัจจุบัน แต่ในพัฒนาการด้านประวัติศาสตร์ลาวนั้นหลวงพระบาง

มิได้เป็นราชธานีของอาณาลาวหรือมีสถานะของแกนกลางของ

วฒันธรรมลาวทัง้หมดมาแตแ่รก รวมทัง้บรรยากาศของเมอืงทีป่ระกอบ

ด้วยอาคารอาณานิคมปนลาว ถนนสมัยใหม่ และงานศิลปะจากสกุล

ช่างจากราชสำานักรวมไปถึงช่างเงินที่ได้ปรากฏอยู่ในอุตสาหกรรมการ

ท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมของเมืองหลวงพระบางด้วย อาจกล่าวได้ว่า 

เงือ่นไขหรอืเนือ้หาของการทอ่งเทีย่วเพือ่การถวลิหาอดตีของเมอืงหลวง

พระบางเป็นเนื้อหาทางประวัติศาสตร์ที่ถูกสร้างขึ้นในยุคอาณานิคม 

กล่าวคือการที่สถานภาพของสถาบันพระมหากษัตริย์ลาวมีสถานะทาง

วัฒนธรรมลาวเริ่มเข้มข้นขึ้นสมัยอาณานิคมฝรั่งเศส เหตุการณ์นี้     

เป็นปรากฏการณ์สำาคัญที่ทำาให้สถาบันพระมหากษัตริย์ลาวเริ่มหันไป  

ให้ความสำาคัญกับศิลปวัฒนธรรม อีกประการหนึ่ง คือ การเข้ามาของ

ระบบอาณานิคมได้กันกษัตริย์และเชื้อพระวงศ์ออกไปจากการเมือง 

กษตัรยิล์าวและชนชัน้สงูในราชสำานกัจงึมุง่ความสนใจไปทีป่ระเดน็ของ

การสืบทอดและสร้างแบบแผนให้กับวัฒนธรรมประเพณีแทน เห็นได้

จากการมอบบรรดาศักดิ์และยกย่องศิลปินหรือช่างฝีมือด้านต่าง ๆ  ด้วย

คำานำาหน้าชื่อเป็นแสน เป็นเพีย นอกจากนี้ระบบอาณานิคมยังทำาให้

เมอืงทีม่ฐีานานศุกัดิเ์ปน็ราชธานแีกนกลางของวฒันธรรมลาวไปในทีส่ดุ 

เงื่อนไขประการต่อมาคือ การกลายเป็นอดีตราชธานีในช่วงสังคมนิยม

ระยะแรกเกิดจากสภาวะการทางการเมืองเมื่อลาวปฏิวัติเปลี่ยนแปลง

การปกครองเป็นสังคมนิยมในวันที่ 2 ธันวาคม ค.ศ. 1975 ความเป็น

ราชธานีได้ถูกเปลี่ยนเป็นอดีตราชธานี การปกครองแบบประชาธิปไตย

มีกษัตริย์แห่งหลวงพระบางเป็นประมุขกลายเป็นสิ่งที่น่าชิงชังและต้อง

ถูกต่อต้าน คำาว่าระบอบเก่าจึงได้ถูกนำามาจำาแนกศิลปะ วัฒนธรรม 

ประเพณี และแนวทางประพฤติปฏิบัติของสังคมรวม ทำาให้หลวง     
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พระบางตอ้งปดิตวัเงยีบไปและการผลติเครือ่งเงนิกลายเปน็สิง่ตอ้งหา้ม   

ตามไปดว้ย ดงันัน้อารมณข์องการทอ่งเทีย่วเพือ่การโหยหาอดตีของเมอืง

หลวงพระบางจงึเปน็อารมณท์ีเ่กดิขึน้จากพฒันาการทางประวตัศิาสตร์

ชาติที่เวลาของอดีตซ้อนทับการอยู่บนพื้นที่ทางกายภาพ

 ส่วนปัจจัยที่ทำาให้เกิดการประดิษฐ์สร้างหลวงพระบางและ

เครื่องเงินในบริบทการท่องเที่ยวเพื่อการถวิลหาอดีตอดีตนั้นเกิดจาก

นโยบายจนิตนาการใหมท่ีป่ระเดน็หลกัคอืการเปลีย่นแนวทางการบรหิาร

ประเทศด้านเศรษฐกิจจากแบบสังคมนิยมเข้มข้นสู่สังคมนิยมแบบ  

ตลาดที่ส่งผลให้เกิดการไหลบ่าของวัฒนธรรมต่างชาติเข้ามาใน สปป.

ลาว พร้อม ๆ กับทุนทางเศรษฐกิจ ก่อให้เกิดปัจจัยด้านการสร้าง

วัฒนธรรมแห่งชาติที่มีรากเหง้ายาวนานโดยการกลับไปให้ความสำาคัญ

กับประเพณีพิธีกรรมดั้งเดิมจากอดีต เกิดเป็นการสร้างการ เชื่อมโยง

วัฒนธรรมจากอดีตเหล่านั้นให้กลายเป็นวัฒนธรรมแห่งชาติด้วยการ

สร้างวีระบุรุษแห่งชาติที่มาจากระบอบกษัตริย์ การรื้อฟื้นพิธีกรรมจาก

อดีตของระบอบเก่าโดยตัดตัวแสดงที่เป็นกษัตริย์ออกไปแล้วใส่ตัว   

แสดงใหม่จากพรรคประชาชนปฏิวัติลาว การสร้างประวัติศาสตร์ชาติ

ผ่านโดยการให้นิยามด้านพัฒนาการทางประวัติศาสตร์การนิยาม    

เมืองโบราณ โบราณสถาน โบราณวัตถุ และการกลับไปให้ความสำาคัญ

และยกย่องสถาบันทางพุทธศาสนาให้มีบทบาทเด่นอีกครั้ง จากบริบท

ดังกล่าวส่งผลให้เมืองหลวงพระบางมีความหมายใหม่ และโดดเด่นขึ้น

มาอีกครั้งในฐานะของการเป็นราชธานีแห่งความทรงจำาของสังคมลาว 

ดังนั้นจึงกล่าวได้ว่าปัจจัยที่ทำาให้เกิดการประดิษฐ์สร้างหลวงพระบาง  

ให้เป็นราชธานีแห่งความทรงจำาในบริบทการท่องเที่ยวเพื่อการถวิลหา

อดีตนั้นคือผลที่เกิดจากนโยบายจินตนาการใหม่ซึ่งเป็นแนวคิดทางการ

เมืองที่เปลี่ยนไปของพรรคประชาชนปฏิวัติลาวที่ทำาให้เกิดการสร้าง
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วัฒนธรรมและอัตลักษณ์แห่งชาติที่ทำาให้วัฒนธรรมที่รัฐเคยพยายาม

ลบล้าง เช่น วัฒนธรรมจากยุคราชอาณาจักรได้รับความสำาคัญขึ้นมา

อีกครั้งภายใต้บรรยากาศของอุดมการณ์ชาตินิยมทางวัฒนธรรม 

 จากเงื่อนไขและปัจจัยดังกล่าว ทำาให้เมืองหลวงพระบางกับ

วัฒนธรรมที่มาจากราชสำานักและเครื่องเงินจึงได้ปรากฏตัวขึ้นใหม่ ใน

ฐานะของการเป็นราชอดีตในบริบทของการท่องเที่ยวเพื่อการถวิลหา 

อดีต อันเป็นเนื้อหาที่สำาคัญของอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวทาง

วัฒนธรรมในเมืองมรดกโลกหลวงพระบางซึ่งมีกระบวนการประดิษฐ์

สร้างเพื่อให้ภาพของการท่องเที่ยวหลวงพระบางในแบบเดียวกับที่รัฐ

สมยัราชอาณาจกัรเคยนำาเสนอมาแลว้กอ่นการเปลีย่นแปลงการปกครอง 

คือการเป็นดินแดนที่มีเสน่ห์ในฐานะที่พำานักของกษัตริย์ที่สืบเนื่อง

ยาวนานที่สุดเมืองหนึ่งของโลก เป็นเมืองที่มีทัศนียภาพงดงามด้วย

เอกลักษณ์ของพื้นที่ที่ผสมผสานกับธรรมชาติที่รองรับความมั่งคั่งของ

ประเพณีพิธีกรรม ศิลปวัฒนธรรม ได้อย่างลงตัว นำาไปสู่การประดิษฐ์

สร้างหลวงพระบางขึ้นอีกครั้งในบริบทที่เป็นของรัฐสังคมนิยมเอง คือ 

นำาเสนอหลวงพระบางในฐานะของอดีตของความเป็นชาติที่น่าค้นหา 

โดยมีกระบวนการที่เริ่มต้นจากความหวาดวิตกที่การท่องเที่ยวขยาย

ตัวอย่างรวดเร็วจนอาจส่งผลกระทบต่อมรดกด้านต่าง ๆ ของชาติทั้ง

อาคารสถานที่และวัฒนธรรมประเพณีทำาให้เกิดแนวคิดในการอนุรักษ์

เมืองหลวงพระบางอย่างได้ผลที่สุดคือ การทำาให้เป็นเมืองมรดกโลก

นั่นเอง

 แนวคิดการทำาให้เมืองหลวงพระบางเป็นมรดกโลกนั้นเกิดจาก

การตระหนักรู้ของเจ้าหน้าที่รัฐที่ทำางานด้านการอนุรักษ์มรดกของเมือง

หลวงพระบางและเป็นจุดสำาคัญที่ทำาให้เกิดการเรียกอดีตช่างหลวง   

แห่งราชสำานักกลับมาอีกครั้งด้วยการเริ่มต้นจากความพยายามบูรณะ
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หอคำาหรือพระราชวังเก่าทำาให้เกิดตระหนักรู้ถึงคุณค่าของอดีตเมือง

หลวงพระบางและงานศิลปะที่จะกลายเป็นมรดกของชาติได้โดยการ

สร้างคำาอธิบายว่า ผลงานด้านศิลปวัฒนธรรมของเมืองหลวงพระบาง

นั้นแม้จะสร้างขึ้นในสมัยที่เหล่ากษัตริย์มีอำานาจ แต่ผลงานเหล่านั้น  

เกิดขึ้นจากแรงงานของมหาชนเองไม่ใช่กษัตริย์ มรดกเหล่านั้นจึงเป็น 

ของมหาชนมิใช่ของชนชั้นศักดินา คำาอธิบายเช่นนี้นำาไปสู่การยอมรับ 

ที่ลงตัวต่อการเรียกกลับอดีตของราชสำานักครั้งใหญ่บรรดาอดีตช่าง   

หลวงถูกเรียกตัวกลับมาให้ความรู้ที่จำาเป็นต่อการอนุรักษ์หอคำาและ 

ขยายไปยงัสว่นอืน่ ๆ  ของเมอืง แตก่ารทอ่งเทีย่วทีเ่ตบิโตขึน้อยา่งรวดเรว็

ยิ่งผลักดันให้รัฐออกกฎหมายรับรองการเป็นมรดกแห่งชาติภายหลัง   

การสัมมนาครั้งปฐมฤกษ์เกี่ยวกับการอนุรักษ์เมืองหลวงพระบาง โดย

กฎหมายฉบับนั้นคือ รัฐดำารัสว่าด้วยมรดกทางวัฒนธรรมซึ่งถูกใช้เพื่อ

การประกอบการพิจารณาขอขึ้นทะเบียนเป็นมรดกโลกในที่สุด

 การประดิษฐ์สร้างเครื่องเงินแห่งเมืองหลวงพระบางให้เป็น

สินค้านั้นสัมพันธ์อยู่กับการประดิษฐ์สร้างการท่องเที่ยวเมืองมรดกโลก  

หลวงพระบาง โดยมีเงื่อนไขเดียวกันคือเกิดขึ้นพร้อมกับความสำาคัญ 

ของเมืองหลวงพระบางที่โดดเด่นขึ้นมาในฐานะการเป็นราชธานีหนึ่ง

เดยีวในสมยัอาณานคิมจนถงึสมยัราชอาณาจกัร และถกูลดความสำาคญั

ลงในฐานะการเป็นมรดกของศักดินาในช่วงสังคมนิยมแบบเข้มงวด  

และฟื้นคืนมาอีกครั้งจากปัจจัยด้านความต้องการสร้างเอกลักษณ์และ

วฒันธรรมแหง่ชาตใินยคุจนิตนาการใหม ่ทำาใหเ้ครือ่งเงนิหลวงพระบาง

กลายเปน็สินคา้ทีร่ะลกึทีส่ะทอ้นอารมณ์ถวลิถงึอดตีใหแ้กก่ารทอ่งเทีย่ว

หลวงพระบางได้เป็นอย่างดี ซึ่งมีรูปแบบการนำาเสนออารมณ์ความ

ถวลิหาอดตี ผา่นการสรา้งตวัตนของการเปน็ชา่งเงนิของราชสำานกัหลวง

พระบางผ่านอดีตช่างใหญ่ของราชสำานักยุคราชอาณาจักรสองท่านคือ 
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เพียตัน และเพียทอง โดยเฉพาะเพียตันที่ได้รับการอ้างอิงถึงมากที่สุด

เนื่องจากการเป็นช่างหลวงขั้นบัณฑิตที่ฝากผลงานศิลปกรรมเอาไว้ใน

เมืองหลวงพระบางมากที่สุด

 นอกจากนี้การเป็นช่างเงินยังถูกประดิษฐ์สร้างจากการใช้

ประเด็นด้านการบอกเล่าประวัติศาสตร์โดยเฉพาะประวัติศาสตร์ของ

ชุมชนช่างเงินบริเวณหน้าวัดทาดน้อยว่าเป็นชุมชนของช่างเงินที่สืบ 

ทอดการผลิตเครื่องเงนิมาตัง้แตส่มัยพระเจ้าโพธสิารราช และสมัยของ

พระเจ้าไชยเชษฐาธิราชยุคอาณาจักรล้านช้าง โดยเป็นกลุ่มชาวไทยวน

ที่อพยพมาสองระลอกพร้อมกับราชธิดากษัตริย์ล้านนาที่เป็นมเหสีของ

พระเจ้าโพธิสารราช ระลอกที่สองในสมัยพระเจ้าไชยเชษฐาธิราชมี  

หลกัฐานจากประวตักิารสรา้งวดัพระมหาธาต ุหรอืวดัทาดนอ้ย ดว้ยการ

ที่พระอยิกาของพระองค์นำาเอาช่างฝีมือจำานวนมากมาจากเชียงใหม่  

และให้อาศัยอยู่บริเวณวัดที่พระองค์ทรงสร้างโดยเฉพาะช่างเงินและ 

ช่างทอง  ความเป็นช่างเงินแห่งวัดทาดน้อยผู้เป็นช่างของราชสำานักยัง

ถูกนำาเสนอผ่านจารีตของการส่งความรู้ที่เคร่งครัดของการเป็นช่างเงิน 

โดยจะถ่ายทอดให้เฉพาะคนในครอบครัวหรือผู้มาฝากตัวเป็นศิษย์และ

ถ่ายทอดเฉพาะผู้ชายเป็นหลัก ผู้เป็นช่างใหญ่จะเป็นผู้กำาหนดบทบาท

หน้าที่ของช่างเงินคนอื่น ๆ ตั้งแต่การออกแบบลวดลายจนถึงการตอก

ลายบนชิน้งานซึง่เปน็การทำาใหเ้ครือ่งเงนิของหลวงพระบางมเีอกลกัษณ์

โดดเด่นมาในความยากของการผลิต

 กลุ่มช่างเงินของอดีตราชสำานักหลวงพระบางในปัจจุบันส่วน

ใหญ่จึงรวมตัวกันอยู่บริเวณหน้าวัดทาดน้อย นำาเสนอสินค้าของตนใน

รูปคล้ายคลึงกันคือ การใช้บ้านเป็นหน้าร้านเป็นที่จัดแสดงสินค้าและ

สิง่ของทีเ่กีย่วของกบัการเปน็ชา่งหลวงของราชสำานกั ในขณะเปดิสาธติ

ให้นักท่องเที่ยวได้ชมการผลิตเครื่องเงินที่ยังเป็นแบบโบราณในทุกขั้น
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ตอนพรอ้มทัง้บรรยายบอกเลา่ประวตัคิวามเปน็มาของตนและผลติภณัฑ์

ทีย่ดึโยงกบัการเปน็ชา่งของราชสำานกัหลวงพระบาง การกลายเปน็สนิคา้

ในอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวหลวงพระบางของเครื่องเงินจึงเกิดขึ้น   

มาจากการสรา้งระบบคณุคา่ทางศลิปะทีเ่ปน็แบบเฉพาะ รวมไปถงึเรือ่ง

เล่าของการเป็นช่างหลวงที่สัมพันธ์อยู่กับประวัติศาสตร์เมืองหลวง   

พระบางตัง้ความรุง่เรอืงในยคุราชอาณาจกัร ความตกต่ำาและการถกูกด

ทับในยุคสังคมนิยมระยะแรก การลุกขึ้นมาเป็นผู้ปกปักรักษา และ

สืบทอดความเป็นมรดกของชาติอีกครั้งในยุคจินตนาการใหม่ 
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